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COMEDIA FAMOSA. 


E LO OVE OBLIGAN 
DOS IZELOS: 


DE DON FERNANDO ZERATE. 


HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


Lifardo. DS Ricardo. 050 Laura Duquefe, 
El Rey de Ungria. . SS Afolfo. 035 Anarda Dama. 
Gilote Labrador. 0550 Oétavio. dia Silvia. 


CEPAS pS VEA IRTE PELADO TO A SALTA, AT ES 





JORNADA PRIMERA. 


Digan dentro , ndo havido primero 





A 


piedra a piedra fe facuden 


ruido de Caza, agua ,tor- 
Menta , y truenos. 


Dentro. Recojanfe los Monteros, 


porque el Ciclo ha delatado 

un abiímo de defdichas 
fobre un diluvio de rayos. 

Sale el Rey de Ungria. 

Rey. Valgame el Cielo, que horrible 
del Alquilon parda nube): 
preñado criítal aborta 
deíde los vidrios azules. 

Ola Monteros 5 s en vafio 
llamo mi gente , Íi tuve 
por pared cfta montaña, 
que hafta el mifmo Impireo fube. 
La obícura noche fe cierra, 

todo en horror fe confunde, 
no aviendo poro Celelte, 
que con el temor no fude. 

Gon la violencia del cierzo 


los copetes de los montes, 
porque nadie los mormures 
Oy fatigada la tierra 
a paralifmo atribuye 
tanto golfo de criltal, 
como a fus ombros acude, 
El corazon de los Polos, 
yerto , y Jefquiciado cl fufte 
de lu valor , cubrió el ceño, 
porque nada en el no pulfe. 
Los rclampagos , y truenos 
tan tremendamente cruxen, 
que le miraron los Aftros 
a la luz de fu vislumbre. 
Toda la tiera oprimida 
tremendamente difcurre, 
intercadencias padece 
tado el terreítre volumen, 
El fobrecejo del Cielo 
tanto en horror Le confunde, 
| JO. EN que 
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que teme el Sol que le quede 
el capote por coftumbre.: 
Todo es mar quanto navego, 
- en vano el alma -prefume, 
gue mi gente me focorraz 
_eftos peñafeos aluden 
mayor fortuna a mís quexas 
con fu altiva peladumore.. 
Liore Ungria de fu Rey 
el nombre , que tanto luftre 
dió á las armas , y a las letras. 
Si los cielos no me acuden 
urna fera efta montaña, 
porque monumento culpe 
un Rey de dos elementos, 
que por uno fe reduce. 
Sale Ricardo. | 
Ricard. Con la tormenta fin duda 
"Te perdió el Rey , que defcubre 
- mas prefagio fu rigor. 
Rey. Quien va?" 
Ric. Ricardo que huye 
de vivir, viendo tu aufencia, 
gran rodea cla! cumbre 
dexe' la gente , que ciega 
de la tormenta , prefume 
fer Babel de o ES 
y en tu bufca vengo. 
Rey Tuve 
fuerte en hallarte , la noche 
del efpantofo lts 
lembrada pide remedio. 
Ric. Sigueme feñor. ] 
Re). Prefume 
el cielo acabar la tierra. 
Dent. Al monte, al monte. 
Kic. Allá acuden 
los Monteros. 
Rey. Ya :los ecos. 
vos podrán fervir de lumbre. 
Tensando las paredes fe van y fuleLan. 
ra de Serrana en trage bizarro. 
Ham A todo lo 'sriado, 


por orden milagrofa 
favorecen los cielos cada día, 
no ay valle, monte , ó prado 
a quien el Alva hermofa, | 
no de el humor con q le alienta, y 
cubre la noche fria (crías 
con tinieblas la tierra, 
mas dura aqueíte enojo 
hafta que el rayo rojo 
corona con fu luz el mote, y fierra, 
todo tiene alegría, 
y nunca la ha gozado el alma mia. 
Marchira caronado, . 
y de fuego veftido 
el Sol ,. toda la tierra mas amena, 
y del alto collado. 
al foto mas lucido pi 
a perperuo deltierro le condena: 
fobreviene a efta pena 
la niebla rigurofa, 
que le firve de plata; 
pero a fu pena ingrata 
la Lino viene generofa; 
y nuevo fer le cria, 
y nunca le ha gozado el alma mía. 
En carceles de yelo 
arroyo detenido | 
fe quexa del rigor del tiempo ale- 
y fin la luz del ciclo (ve, 
el pajaro en fu nido: 
abifmo toca, y las plumas mueve, 
mas quando mayor, bebe 
el criftal defatado  * 
de la prifion fe fuelta, 
y el paxaro en fo puerta 
avifa al Sol, de luzes coronado: 
todo tiene alegria, | 
y nunca la ha gozado el alma mia. 
Sale el Rey. 
Rey. Con el horror de la noche 
fia duda Ricardo ha fido E 
fabula de lu defprecio 20D 
en los brazos de fu u abifmios: 2%, 
La 
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La obícuridad fue de fuerte, 


que entre xarcias,, y lentifcos . 
fin duda enlos quatro vientos . 


le acogieron yengativos. . 
Cada rama es unbolcán 
con la exalacion , yo pilo 
inhabitables floreftas, 
y confufos laberintos. 


Lau. Ruido fiendo , es Lufidoro? 


erestu Tiran , o Silvio? 


Rey. No foy Silvio , ni Tiran, . 


un hombre foy., que perdido 
- conla.mnoche a focorrerme.. 
Lau. La voz he defconocido, 


mas prelto fabre quien es. Vafe.. 


Rey. Digo pues, paltor amigo, 
que perdido en efle monte . 
bufco amparo y bufco abrigo 
en tu voz , fi alguna choza, 
O cabaña. 


Sale Laura con unas seas encendidas. 


Lau. Quien vá digo? 


Key. Cielos , que es efto que veo! 


fix duda que el Paraifo 

es elta cala , pues viene 

un Cherubin tan divino? 
divina'muger quitn eres? 
que con elle farol vivo, 
arco de paz , ala noche 
tremula del paraliímo 

le facalte , puesal ver 

elle luminado giro, 

en si mifma enmarañada, 


no ha parado halta el abifmo, 


debanando(le ella propia 
en los lazos de fu olvido. 


Quien dime aquí te acompaña? 
que hecha armiño del Impireo, 


tan otro quedo de verte 
mi ya confufo fentido, 
que duda fi en cfla mano, 
de todo el cielo prodigio, 
fe recopilan las Juzes 


de elle campo criflalino, .. 

O ficres Angel de paz, 
que lobré el celefte nicho 
una coluna de fuego 

te ha dado el Autor Divino, .. 
para que alumbres los Aítros, . 
hecho antorcha de los figlos, 
Quien eres, diga otra vez? : 
que Garza deftos Olimpos . 
tan de improvifo volalte, 

y baxalte de improvifo, 
que entendi que.era del cielo. 
el mayor Rey de los giros; 
pues al lacudir la luz, 

rayo a. rayo, y vifo a vifo, .. 
la luz fe bebío la fombra, . 
y quedó el Orbe veltido.. 

de vidrieras celeltes, 

por amago de fus vifost .. 


Lan. Cavallero , que en la caza j 


fin duda os aveis perdido, . 
fortuna propia de nobles, .. 
y venturofo exercicioy. 

fi tormenta aveis pallado 
en ellos valles , y rifcos, 
foflegad , que ya los cielos, 


_benevolos , y divinos 


ván defcubriendo la cara, 
dandonos la Luna avifo, 
que es feñora de las aguas, 
a la piedad fe ha rendido: 
elta caía , que aflentada 
yaze en aqueíte obelifeo, 
tan vezima del Aurora, 
quees carroza del Sol niño. 
Efta arracada del ayre, 
que a baybenes la ha fubido. 
el viento para atalaya 
de los polos criftalimos. 
Elta , que de eflco!ta tiene 
ficte bocas , como el Nilo, 
cuyos raudales fobervios 
le van firviendo de t1r05» 

|  A2 Elta 
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Efta en in nave ; que bate 
todo el campo defafido 
azerico del Aurora, 
y corazon de los fignos, 
es cafa de un Cavallero, 
«cuyo valor ha rendido, 
como a las canas el tiempo 
de la I:fonja del figlo, 
ganadero deftos valles 
es, y de efpejo le firvo, 
que aunque fu fangre no foy, 
el 4mor fuyo ha podido 
(uplir cíta falta, Gendo 
a mi afcCto tan rendido, 
que en ochenta años de edad, 
y en quinze que con el vivo 
foy feñora deftos montes, 
y Reyna deftos Olimpos; 
mas pues la pefada noche 
con la nicbla, el agua, y frio, 
ha fido caufa feñor : 
de aver errado el camino, 
entrad , que en ella ha!llarets 
lo que un noble ha concedido 
a un hidalgo Cavallero, 
porque tiene por oficio 
la nobleza , focorrer 
en todo tiempo, a quien quito 
ampararfe , y focorrerfe 
del rigor del tiempo mifmo. 
Rey. Que habitais en eftos montes? 
Lan. Por fu ducño me han tenido. 
Rey. Aveis eftado en la Corte? 
Lay. Jamas fu norte he feguido. 
Rey. Como al amor agraviais? 
Lan. Hizome yelo elte rifco. 
Rey. Yelo foys que habita en fuego, 
Lar. Mirad que venis perdido. 
Rey. Ya lo eftoy en vueftros ojos. 
Lan. Que prelto os aveis rendido. 
Key. Tienen la fuerza del rayo. 
Lau. Soys cortelano , y permito 
que luzga en vos la Jifonja, 


Rey. No es lifonja noble eftylo. 


- Lau. Mirad que venis canfado. 


Rey. Dichofo el canfancio ha fido. 
Lau. Reparad vueltra perfona. 
Key.Bolvs0 el tiempo el roftro £fqui- 

no temo ya la mudanza. (vos, 
Law. Mucha confianza ha fido. +: 
Rey. Tengola de fu rigor, 

pero de amor defconfio; 

vueltro nombre? Lan. Laura. 
Rey. Laura? dire que Laurel ha fido. 
Lan. Y quien foys vos en la Corte? 
Rey. Un Cavallero que firvo 

al Rey de fu Secretario, 


Lau. Entrad pues. 


Rey. Yo foy perdido. 
Salen Lifardo , y Gilote. 
Li. Que eltes de tan mal humor, 
que no te quieras llegar 
Gilote al primer lugar 
para llamar un Dotor, 
hafe de morir Fileno, 
delta fuerte , eltisen 11? 
Gil. Mira , yo me curo á mis 
curate tu con Galeno, 
y dexa el enfermo eftár, 
que fi voy por el Dotor 
fera lo mifmo feñor, 
que irle allevar á enterrar. 
Lif. Sila ticbre:es tan ardiente, 
que pide aprifa remedio, 
que fe ha de hazer? 
G:!, Dar un medio. 


vanfe. 


Lif. No le daras? Gil. Excelente, 


haz quénta que entra el Doter, 
y dize : el pullo : ha bebido? 
no feñor , frio ha tenido? 

dize el enfermo , mayor 

que el de anoche ; yo lo creo; 
la orina : encendida efta, 
fangrenle luego , y fera 
de provecho a lo que veo: 
efcarolas q las dos, de 
Haras 
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xarave por la mañana, 

y una purga muy liviana, 

fus ventoías ; y a Dios. 

Elto ha de dezir , y aísi 

fi fe ha de morir con el, 

mejor es que cfté fin el, 

y cree aqueíto de mi: 

mira fi el mejor Dotor 

de lo ordinario falicra, 

con notable guíto fuera 

yo a traerfele feñor, 

sas li en ellos es verdad 

efta receta labida, 

poner_3 ricfgo la vida, 

y el dinero; cs necedad. 
Lif. En fin , que quieres que muera? 
Gil, Mas prefto fe morirá, 

fi viene el Dotor acá. 

Lif. Elío Gilote es quimera. 
Gil. Sus errores disimula, 

el ferá buen exercicio, 

mas yo reniego de oficio, 

que folo cftriva en la mula, 

y pues dellos has hablado, 

y yo fus letras condeno 

por confejo de Fileno, 

efcucha un quento efltremado: 

Curava en un hofpital 

un medico , y un enfermo 

antes que entrafle a mirarle 

dio el parafifmo poftrero, 

y quedofe a buenas noches; 
entió el Dotor, y fue luego 
diziendo , denle a efte paífas, 

_€lte falga, que eftá bueno, 
eíte le purguernal punto, 

a efte le unten el pecho 

con zacarias , y aquello 

beva frio : porel fuego — ' 

efte no coma cocido, 

fino affado ; cfte fediento 

elta hidropico, no beba: 


Mego donde eltava el muerto; 
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y tomando el pulfo dixo; 
fangren á efte hombre al mo1 
y el enfermero le dixo,” 
elte yá murio , y es yerro 
dezir leñor que le fangren, 

y el le refpondió , pues en efto 
ay perdido alguna cofa? | 
enterrarle (1 eltá muerto: 
Anarda viene. £i/. El Aurora 
pudieras dezir mejor. aid: 


n6to; 


Gil. Voy a llamar el Dotor, 


no fe enoje mi feñora. V afe: 
Sale Anarda. 


Anar. Lilardo? 
Li/. Tarde mañana 


feñora venis á dar 

vida. 4nar. De lifonjear 
dexad , que es accion villana 
en un moble , yo he venido 
Lifardo á verme con vos 

a folas; govierne Dios 

mi ya confufo fentido. 


Lif. Vos feñora difguftada? 
Anar. Con vos lo eftoy de maneras 


que quando el alma quifiera 
difsimular fu embaxada, 

la pena que nunca ignora 

lo fuerte de £u paísion, 
diera fin a la razon. 


Li, La caufa aguardo feñora, 


due mi pecho noble frente 
lempre firmeza, y verdad 
de la fee de fu lealtad. 


Anar. Efcuchame atentamente, 


Siendo mi padre, que la luz diving 
goza del cielo, Capitan valiente, 
contra: el Africa en toda Paleftinas 
fugcro a los Monarcas delOrientej 
rebelafe a la falda criftalina 
del Danubio una villa inobedientd 
ala Corona Real, y al faqueallas, 
entre la fiera, y defigual batalla 
gstruxo á vosLifardo tan pequeños 
da gus 


del alma toda ; pues cón ella afida, 


sn el saltillo icalatrals lasorexas, 
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que tres años el cielo os dió de vida, +! 
haziendo defte robo tanto empeño, . 
toda mi cala, que por joya unida 
al corazon de todos , fuiítes ducño. 


a la efperanza la: niñez mirava .: 


el centro fuperior que la animava. 


Con la edad, y crianza, y el refpeto.. 


devido á mi valor tanto mc amalteis,- 


que dudava mi'amor por vos difcreto, 


fia la Gentilidad ds arrimafteis, 
"porqué tanta igualdad en un fugero, + 


fin duda que vos miímo lo ignorafteis, 
pues yo miíma a mi mifma la oponia, 
quando mirava en vos el alma mia: 
igual en años, tomo en penfamiento, ' 
fuy Lifardo con'vos, mas quifo el cielo: 
en lo lucido de. mi altivo intento, 

due al alma le faltalle clte confuelo. 
Murio mi padre al fin, y el teltamento 
ordena , que rigor! que defconfuelo! 


que defpues de fu muerte dé la mano 


a Ludovico Aftol mi primo hermanos. 
Aquefte inconveniente el alma mia 
desbarato , pues del amor llevada, 

que 4 vos Lifardo el corazon teniay 


hizo faltara la palabra dada; 


moltre a mi primo en quanto le eferivia, 
que antes le aborrecia , que «eltimava, 
que amor quando defprecia fin refpetoy, 
dize verdades al mayor fujeto: | 


+ Deliftio delfte intento Ludovico, 
«que hombre difcreto, y de valor no quiere 


contra gultos de “amor el bien mas rico, 


«quando el defden en todo le prefiere, 


pero vos como ingrato , á quien aplico 
la ingratitud. , por Flor de Lis fe muere, 


«borrando. entre los dos tantos amores 
¿al paflo «de mis anfias, y favores, 


fobervio , y «atrevido dá mis defeos, 
y no conftarte-a mi amor,falío á mis quexas, 
con favores, y muevos galanteos : 


fins 
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fingis conmigo barbaros trofeos, 

mis penas , y defdichas fon parexas, 
que pallan por el viento de carrera, 
que folo le miraron por defuera. 
Lifardo hablemos claro , vos venifteis 


a elte caftillo pobre, y fin nobleza, 


? 


que fi vos la heredaites, y tuviítes, 
oculta la guardo naturaleza: 

folo ventura al alma le truziftes, 
ella por fi fe truxo la grandeza; 
pero tanta fobervia aveis tomado, 


que defcubris la fee que os ha faltado, 
Muger foy tan zelofa , y atrevida, 


que á Flor de Lis, y a vosen un inftante 
á mi proprio aliento quitara la vida, 
aungue uno", y otro fe anteponga amante, 
a efta arrebatada el alma, que atrevida 
efcollo ha fido, a prueva de diamante, 
mirad por vos, que una muger con zelos | 
allombro fue del mundo , y de dos cielos. | 


Vafe, y fale Gilote. 


Gil Mofca lleva. Lif. Que defdicha! 


Gil. Iba a llamar al Dotor, 

y eleme viendo á mi ama. 
Lif. Que defgraciado que foy!. 
Gil. Tu tienes defto la culpa. - 
Lif. Dime, en que la tengo yo? 


Gilo. En que has querido cumplir 


de fino galan , con dos, 


4 una eftimas, y á otra adoras, 


mas bien hazss, porque Oy 
 esnecedad otra cola. - 

L7. Nunca Gilote adoro 

“el corazon mas que á una, 
porque Flor de Lis llego 
Lolo haíta la cortefia. 

Gil. Eres muy cortes por Dios, 
pero Anarda te quifiera 
villano en elta ocafion. 

Lif. Mal me ha tratado. 

Gil. Temblando 
eltuve. alla fuera yo, | 
porque entendi que jugava 


de manos £if. Nunca llegó 
noble muger a las manos, 
Gil. No es regla cierta feñor, 
que ay zelos que no reparan 
en elto del pundonor, 
y mas quando fe ven folos: 
muger ay que á un bofeton 
quita los dientes a un hombre, 
Lif. Que hare Gilote? , 
Gil. En rigor, + | 
retiraric es un defprecio 
notable, y falta de amor: 
efcrivilla , defarino; 
rogalla , mucho peor, 


porque ay muger , quer ogada 


fe pone como un Neron. 
Dalle zelos, gran locura, 
que puede burlaríe amor, 

y ahorcaríe elta muger, 
que aunque elto nofucedió, 
puede fuceder aora, : 
que lo paguemos los dos, 


que ferá lo verdadero. 0, 


E 
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Eaf: Pues que hare ? Gil. Irte feñor. 
- A tu quarto te retira, 

finge que no ves el Sol 

de pena , dar al fuípiro 

la mayor contemplacion, 

y en todo calo pañuelo 

a los ojos , que es amor 

niño fiempre ; y tu verás, 

que fin ruego , ni favor 

te viene a bufcar Anarda. 

Lif. Di Gilete , y podré yo 
verla en tanto difgultada? 

6 il. Tu fabes poco de amor, 
ella ha de fentir lo miímo 
folo con efta invencion, 

'Lif. Y fi me cícrive? Gil. Si elcrive 
reípondella en un renglon. 

Li/. Y que dira ? Gil. Solo diga, 
refpondaos el corazon, 
que eftá turbada la vifta 
de lo mucho que lloro, 

y por mi cuenta fi al punto 
no te viniere a ver Oy. 

'L?f. Alto , tomo tu confejo, 
voy á encerrarme, mas doy; 
que paíle fin vella un día, 
£í ella le paflare dos 
que he de hazer? 

Gil. Yo no lo dudo, 
pero el eftilo de amor 
es tres, en pallando dellos 
Tc paflaran vive Dios 
diez figlos , que una.muger 
mo fufre fi tiene amor | 
tres inftantes. Zif. Dizes bien. 

6il. Soy Maeftro. Lif. Tu licion 

medio la vida. Gil. Advierte, 
que foy de amantes Dotor. 
Danfe , y falen el Rey , y Otavlo viejo 
Labrador. | 
Rey. Importa el filencio Otavio. 
Osav. Solo a vucítra Mageftad 


esfeybrigra mu leg lias 


efte fecreto. Rey. Es agravio 
de mí Corona Real 
no amparar efte fuceflo. | 
Otav. Que he eltado loco os confiefía 
con muger tan principal. 
Rey. La Duqueía de Belflor 
es elta , que efcucho cielos! 
ciertos fueron mis rezelos. 
Orav. Efto que digo feñor 
Es CIÉrTO , de tantos daños 
la cauía feñor fabrás. 
Key. No digas Otavio ms * 
ya sé de amor los engános, 
- bien se que fu padre quifo 
“cafalla con Florarbe:sto, 
y que una moche Roberto, 
que fue fu amante , deshizo 
con fu muerte efte concierto, 
porque quando a vella entró 
otro en fu lugar halló, 
que embozado, y encubierto 
tomo fu nombre engañado. 
La Duqueía con el nombre 
no le fupo delte hombre, 
porque Roberto eltrañando 
efta novedad , facó 
la cípada, fiempre temida 
del Africa , mas fu vida 
en elta ocafion perdió; 
porque el hombre rebozado, 
que fue fin duda algun hombre 
de valor , dexó fu nombre 
_ en bronce eterno fixado, 
dandole la muerte. Otav. Bien 
la hiltoria de todo fabes. 
Rey. Y como Íi la sé , graves 
fuceflos huvo y por quien 
a la Duqueía llevó, 
porque faltó el mifmo día. 
Orav. Vinofe feñor de Ungria, 
aquí a mi cala llegó 
con una carta de Alberto, 
paticnte , y amigo mio, 
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de quien mis fuceflos fio, 
tuvo en mi feguro puerto, 
pues quinze años ha vivido, 
feñor , en mi compañta, 
pero la defgracia mia 
tanto arruinar me ha podido, 
que un Infante que fue el £ruto 
de fu engaño Je robó, 
quando el lugar te nego 
de Xidia , el feudo , y tributo, 
Eduardo Capitan 
de tus famofas vanderas, 
las naciones eftrangeras 
fin duda gozado han 
del niño, que de tres años 
pafsó por tanta fortuna, 
pues tuvo deíde la cuna 
tantos males , tantos daños. 
Rey. Que la Duquefa quedó 
preñada de aquel fuceflo? 
Otav. Elto palsó , y te confiello, 
que la vida me faltó 
con la aulencia del Infante. 
De que lloras gran feñor? 
Rey. Hame caulado dolor 
defgraciatan femejante. 
A la fortuna pues da, 
quando comienza a caer, 
las mueltras de fu poder; 
mas la Duquefa tendra 
amparo en mi, yo se bien 
de fu mal el agrellor, 
y se que tiene valor, 
y la merece tan bien 
como Roberto , y aísi 
yo tomo ami cuenta Otavio, 
el remediarte efte agravio, 
pues ful quien le cometl. “ap. 
Ella viene , no le digas 
Otavio que foy el Rey. 
Orav. Estu mandamiento ley. 
Rey. En todo Otavio me obligas. 
- Vafe Otavio. 


“WILSON: 
NCU , 


A 


CATA 


O es ilufion,ó engaño del fentido,. 
O prefuncion nacida del defeo 
lo que oy he viito, pues dudofo creo 
lo miímo q el amor le ha concedido. 
Aqui Ífabela cielos, quando he fido 
fabula de fu honor/que es lo que veo? 
fin duda concedió mayor trofeo 
el cielo al corazon por el oido, 

Mil figlos ha que bufco fu bellezas, 
centinela del mundo vigilante, | 
para adornar conlauro fu cabeza.(te, 

Excplo foy de amor,pues foy amá- 


que por pagarme a mi la gentileza, 


burle del Sol el curfo vigilante. 
Sale Laura. 

Laur. Eltays feñor de partida! 

Key. Y lolo aguardo por Dios 
á defpedirme de vos, 
oy devo al amor la vida, 
coronará fu cabeza ap. 
todo el laurel Imperial. 

Lan. No ha fido el regalo tal, 
que iguale a vueltra nobleza; 
pero recibid feñor 
de Otavio la voluntad. 

Rey. La vueítra tal Mageltad 
ha moftrado en el favor 
que oy llevo de aquí , que puedo 
dezir que os devo la vida, 
con la merced recibida, 

y tan obligado quedo, 

que puede ler que algun día 
conozía Laura que he fido 

con eítremo agradecido; 
difstmule el alma mia. api 

Lan. De una villana feñor, 
aunque mucho el amor fea 
no puede , aunque lo defez 
fatisfacer al favor. | 

Rey. Villana , Laura ?yose- 
que tiene vucítra belleza 
en ella ruda corteza 
encubierta calidad. 

Bb Lan» 
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que fatigadas las velas, 
obre golfos de criltal 

la leva el viento a las peñas; 
y entre efcollos, y vaglos 
en diez mil aramos buelta, 
arroja al mar los diamantes, 
los rubies , y las perlas, 

las ledas , y todo quanto 

el interes truxo en ella; 


y que fiacalo la nave, 


por influencia de eltrellas, 
toca de apartados climas 

las naciones eltrangeras, 
cuyo trato mas fe hizo 

para habitar en las [elvas, 
como brutos con los brutos,. 
y quando venen la arena 

los refloros efparcidos,, 

los hijos de las eftrellas, 

que fon los diamantes , nunca 
ni los miran , ni fe llegan 

á recoger, como cola 

que no lo alcanza la Idea: 
Pues afsi Laura, la nave 

de vucítra fortuna fiera 

os arrojó por efquiva 

á eltos montes , cuyas peñas 
apetecen lo que es [uyo, 

pues con ello fe alimentan; 
mas fo que conozco Laura 
por el velo que fuftenta, 

el engaño en vueftra luz, 

la firme naturaleza 

que os dió el cielo reconozco, 
que foys parto de una eftrella, 
amago de luz que fale 

fobre la abrafada esfera, 


porque el eclips deftos MONTES, 


la nave de aqueltas fierras, 
la fombra deftos peñalcos, 
y deltos bofques las nieblas, 


“A LO QUE OBLIGAN LOS ZELOS. 
Lau. Como fñor encubierta! 
Rey. No aveys vilto nave errante, 


aunque cubren vucltra luz,,. 
ni la dañan, ni la alteran): 
porque quando mas obícuras 
tapan al Sol nubes denfas, 
nunca falta por un lada 
una.ventana Íecreta 

por donde falen los rayos, 
con que la tierra le alegra. 

Lan. Vueltra mucha correfia 
os podra dar la relpuclta, 
no mi ruítico lenguege, 
hijo feñor deltas fierrasz 
mas fino.me engaño , gente 
viene en vucítra bufca. Rey. Sea 
mi cordura tanta aqui, 
que 1guale con fu belleza 
Ricardo esefte fin duda, 

y fi me ve , es cofa cierta 

que fabra Laura quien foy, 

que aunque el alma lo defea, 

no €s tiempo: a Dios bella Laura. 

Lan. El os guarde. Rey. Sera fuerza 
que conozcays algun día 
miamor. Les. Ya vueltra nobleza 
le ha vilto en la cortelia .. 
que aveys moftrado. 

Rey. La excelía 
Mageltad de los dos mundos 
merece vueltra belleza. 

Lau. Mirad feñor , que fin duda 
os aguarda en la ribera 
vucítra gente, y no os ha vifto. 

Rey. Ya por dichas lo fofpecha, 
loco voy. 

Lan. Sin duda alguna “Apo 
es hombre de grandes prendas: 
quereys que los llame ? Rey. No 
porque fin duda me efperan. 

Lan. Pues que aguarda ys? 

Key. Solo aguardo 
a que vos me deys licencia. 

Lau. Yo feñor? 

Rey. 541 Laura hermofa. 


Lat. 
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Lan. Con irmc os doy la refpuelta, 
A AO E 

Rey. Mucho devo a mi valor, 

mas la Mageltad fluprema 

a mayor contento afpira; 

ay Eaura lo que me cueltas 

de lagrimas, y fufpiros! 

mas yo hare que el mundo fepa 

quien foy , coronando Laura 


y mas que murmure cl necio: 


_Anarda durmiendo eftava, 


fi bien el enojo mefimo 

dexo fembrado fu roltro, 

no de perlas , porque el vienta” 

embidiofo defte bien | 

las fue batiendo al pañuelo: 
afsi el nevado criftal, 

hijo de fus dos luzeros, 


con el laurel tu cabeza. 
Vafe, y falen Lifardo , y Gilote. 

Lif. Cuentame el fuceflo todo, 
que fi aqui el juizio no pierdo 
no le perdere en mi vida, 

Gil. Tu perder el julzio ¿ bueno, 
como puedes tu perder 
loque no tienes? Lif. Que necio 
fue tu confejo , profigue.. 

G:l. Fui con tu papel al quarto 
de Añarda alegre , y Contento, 
de entender que en ella hallara 
devido agradecimiento; 
al llamar, Silvia me dixo, 
quien Hama ¿ yO dixe , vengo 
a vera feñora : vaya, 
y buelvafe , dixo, el necio, 

- que efta mi feñora aora 

con difgutto , y yo grofero 
replique , avifala Silvia, 
mira que tltoy al fereno, 
porque yo se que la traygo 
la nueva de fu defeo. 
Abrió Silvia, nunca abriera, 
entre féñor alla dentro, 
y en la mexilla la mano 
mirea Anarda ; oye un bofquexo, 
que por Dios que la pintura, 
aunque no Je agrade al tiempo, 
ha de entrar , queno ha de fer 
todos cafos , que los verfos 
hijos del pinccl'han fido, - 
y quando brinda el concepto 
haga la pluma lu oficio, 


forzado , y no temerofo, 

obedeció fu elemento: 

como el corazon eftaya 

ofendido, los efeétos 

del difgulto le lacavan 

obre la plaza del cielo 

de fu cara, y afligido 

tal vez , galan, y diícreto 

apclava azia el fufpiro, 

y de quando en quando haziendo, 

lugar en el pecho mifmo, 

cor: la idioma del filencio 

alargava los fufpiros, 

como fi fueran contentos, 

y defcantavan las alas 

obre fu miítmo defprecio: 

como aque! pequeño gozo 

era Íingido trofeo, | 

dava feñmal del defcanfo 

a los ojos, advirtiendo, 

que como los bellos arcos 

eran delicados velos, 

el rozio halló cerrado 

el pañadizo, y violento 

hizo levantar los arcos, 

y en breve tiempo falieron 

los diígultos rebozados 

con la capa de los zelos: 

Recordó , porque no duerme 

ainor , que fiente defprecio, 

divisóome, y por Dios vivo, 

que mire con tanto eltremo 

fu belleza difeultada, 

que.con el temor, y miedo 
2 k tCI= 
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atonitóo , loca, y Ciego, 
diziendo entre mi, no loy 
Adán , y oy es calo cierto, 
que fue Anarda cl Cherubía, 


y aun mas gue el otro; pues vemos 


que el Angel llegó a la puerta 
con una cfpada de fuego, 

y Anarda no me dexo 

de apolento en apofento,, 
haíta que baxe rodando 

al portal , pero los. ecos. 
callo , de alcaguere abaxoy, 
y aun arriba fue lo menos; 
pero yo me confolava 

con que tu entravas en ellos. 
Sali ala calle, mas ella 

fe pufo al valcon primero), 
diziendo que me matallen,, 
y del caltillo falieron: 
pienfo que feis mil villanos), 
o cinco mil por lo menos, 
cada qual cun una.cltaca 

del carro arrojéme al viento», 
mas. uno dellos jugo: 

ala barra, fin fer yerro, 

y deslomome los-brazosy. 
elto es feoñor £n rodeos, 

el pago de mis fervicios; 

y el premio de tus requiebros. 


'Lif. Que rigor | Gil. Fue para mi, 


Lif. Que avemos:de hazer! 
Gil. Remedio 
no me pidas Cn tu vida, 
que falen mal mis confejos, 
haz alla lo que quifieres. 
'Lif. Vivir. con.tanto defprecio, 
fufrir zclos tan pefados,, 
pafíar por cafos tan necios: 
no es de nobles vive l)10s» 
y 2ungue por Anarda muero 
tengo de apfentarme al puntos 
€il: Mira:,, no te doy confejo», 
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rente la puerta turbado, 


mas vive Diós que hazes mal, 
fino matalla a defprecios 
de aufencias. 

Lifard. Alvo, a la Corte. 

Gil. Que dizest Lif. Que luego 
de fecreto nos partamos. 

Gil. Sera con tanto fecreto,, 
que lo 1gnoremos los. dos; 
mas digo tienes dinero? 

Lif. Poco tengo , mas que importa? 

G.l. No importa? 

Lif. No , majadero, 
faca el rozin , y partamos.. 

Gil. El rozín folo? 

Eif. No entiendo. 
que ay mas cavallos en cala. 

Gil. Mira, yo a pie te prometoy 
que lo he llevado tan mal 
toda mi vida, que entiendo, 
que no has de andar una legua 

quando me buelva al momento.. 

Lif. Yo fufrir tantos agravios? » 
yo lHevar tan necios zelosí 

Gil. Oyes , tomare el rozin 
de Eudovico ,.Ó Eileno? . 

Lif. Efto:ha de fer vive Dios. 

Gil. Eres fordo? £if. Calla necios. 

Gil. Nocfcuchas , he de ir a pic? 

Lifi Claro tapo o 

Gil. Pues oye un quento. 

Cierto mozo del camino: 
en el rigor del Envierno. 
en fu mula de alquiler 
llevava por cierto precio: 
un Teztino a fu lugar; 
fucedio , que con el yelo 
al mozo lc dió un dolor 
tan excefsivo , y tan rezo), 
que no pudo andar el triftes:. 
pero.el Padre compañero 
dezia , andando fe quita, 
cobre calor , que con elto. 
no tendra dolor ninguno: 

| Pas. 
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Padre vaya con lofsiego, 
el mozo le replicava, 
mas el alargando el freno 
Picava quanto podia, | 
nenudeando , y diziendo, 
andando fe quita, acabe; 
pero bolviendofe el tiempo 
apcote el Teatino, 
mas por fuerza, que defeo. 
Llegófe el mozo 4 la mula, 
fubió en ella > Y PICO luego | 
al animal, pues volava, 
pero el Padre deflde lexos 
dixo , detengafe hermano, 
y el mozo replicó rezio, 
andando fe quita Padre, 
camine, porque con ello 
fe le aliviar e] color, 
y aísi fue, porque hafta el pueblo, 
Como cofa de tres leguas 
fue entre la nieve > y el yclo,, 
Quitandofele la gana 
de caminar > con aquefto, 
Vive Dios fi picas mucho, 
que he de executar lo meímo 
que el mozo de mulas. yo, 
Porque ay algunos tan necios). 
Que prentan que el que vaa pie 
O es de bronce, o es de hierro. 
Lil. Has acabado? G;l Al camino: 
y ¿Data que yo acabe apelo, | 
Dif. Siempre mehos de repticare . 
Gil. Soy criado. E?f. Con. fe creto: 
Gilote ¿la Corte Vamos, 
Gil. Bolverémos cn lecreto.. 
of. Como? 
Cil. No bolviendo 2cad, 
Que fera mayor filencio, 
Li(. Ay Anarda ! loco voy. ; 
Cil. Ay pies, que vais por el luelo, 
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NDO DE ZERATE, 
JORNADA SEGUNDA, 


Salen el Rey, y Ricardo, 
Rey Elto a mi eftado Conviene, 
iras Ricardo difcreto, 
y con devido lecreto, 
pues tu valor le previene, 
tracrás de caía de Otavio 
á la Duquefa. Ric, Señor, 
es defdezir el valor 
del Imperio, y esa 
de tu Corona Rea] 
precipitar el defeo, 
que aunque tu defignio veo; 
llevará el Imperio mal, 
que fin conocer Señor, 
da Duquefa mi feñora 
venga a fer lu Reyna aora, 
Key. Ricardo > yO tengo amor, 
y €n Sicilia, como labes, 
goze tan alta deidad, 
no quilo mi Mageltad 
conceder con los mas graves 
confejos del Reyno > fiendo 
de contrario parecer 
en cafarme , por mover 
a los cielos, pues creyendo 
que guardavan a Habela. 
la dió el alma por efpofía,, 
y cfta clperanza dichofa, 
adonde amor fe defvela, 
veo Cumplida : y afij, 
pues Ca ti miamor alcanza 
el todo de mi cfperanza, 
parte luego defde aquí, 
y tU, y Aftolfo tu hermano 
tan buena nueva dareis 
a la Duquefa , y direts, 
que folo aguardo fu mano: 
para dar a conocer 
al Reyno fu calidad 
son devida Mageltad, 


gravío 


pusá 
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4 Ca ZO QUÉ OBLIGAN LOS ZELOS. - 
pues oy la tiene el poder: da 


"Nadie (epa elte cuydado 

hafta que en la Corte efte, 

que entonces yo le dare > | 
cuenta al Confejo de Eltado: : 


Efto atu cargo lo dexo. Vaft. 


Ric. No tengo que replicar, 

- que obedecer , y callar 

al Rey fue fiempre confejo 
para el valido mejor 

que la razon , ni la Ley, 
porque dán difgufto al Rey, 
y es privaríe de traydor. 


Sale AÑol. Como có el Rey hablavas 


herriano , no quife entrar; 
que ay de nuevos 
Ric. No ay lugar | 
de hazeríe lo que 1tentavas  * 


con la Duqueía , el Rey quiere 


caflaife. 4fo1. Sin duda alguna 
Será el.:An de fu fortuna, 
y tu privanza. Kie. Elpera 
de tu Confejo mi amor 
el fín de aqueíte fucello. —: 
[Afol. Que lo he mirado confiello; 
como fe deve a tu honor, 
tres dificultades fon : 
las que %e me ofrecen. Ric. Di, 
Apo. Si le cafa el Rey aísi 
ha de apartar tu aficions 
y mas fi la Reyna lleva 
mal, que fuele fuceder, 
de tu privanza el poder, 
gran prelagio de la rueda 
- de el valido, que ha baxado 
con aqueíte inconveniente 
tan preíto , que fue aparente 
el Govierno de fu Eltado, 
Soflegando mi fobrina, 
y tu hija quedara 
fin fer Reyna, que ferá 
de nueítra caía ruina: 
gue fi intentava caíalla 


con el Rey , fera muy bueno; 
que le firva de veneno | 
el que feñor te avaflalla, 

Lo tercero , puede fer, 

y fera cierto feñor, 

que el Rey con el nuevo amor 
te quite todo el poder, 
porque la Duquefa tiene 

en Sicilia hermanos, y ella 

li tuprivanza atropella, 
como el daño lo previene, 
derribara tu poder, 

y la opinion que ganafte, 

y aunque por ti la heredaíte, 


el perderla por muger 


fera baxeza , nacida 

de nueítro poco valor, 
porque no ular del rigor 
es infamia conocida 

en tales cafos, y :al<1, 

lo primero , y principal 
es remediar cíte mal. 


Ric. Pareceme bien a mi: 


mas á lo que mas importé * 
del cafo vamos, que el Rey 
me pufo aora por ley 

que la truxefle a la Corte. 
Que haremos? ! 


Ajtol. Quando á la vida 


tauto importa, y al honor, 
querer ufar del rigor: 

es privaric de homicida: 

Dar la muerte a elta muger 

con Íilencio , y con fecreto: 

es confejo muy difereto, 

que fi fe ha de reboiver 

el mundo con fu preflencia, 4 
mejor fera que lu vida. 
quede á la muerte rendida, 
porque haziendo della aufencizy. > 


- y dando la muerte a Otavio, 


que ocafidnno faltará, 
todo le remediara; 
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y tendra fin elte agravio, 

El Rey calara feñor 

con mi fobrina , y ferá. 

quien el Reyno mandará 

fin emulo , O fuperior, 

que con deztr que no hallamos 

en el monte ella muger, 

labra el Rey que pudo fer 
engaño , y que defeamos 

fu aumento en no obedecer 

el orden que nos mando, 

Efto te aconfejo yo, 

haz gala aqui del poder, 

porque en mi confijo fundo 

el fin de tu buena fuerte, 

fi a Ifabela dás la muerte, 

feras defprecio del mundo. 

Kic. Quanto has dicho es la verdad, 

muera la caula RKaberto, qe 

y tenga feguro puerto 

mi privanza , y Mageftad 

en el rigor , que la ley 

de mi grandeza me obliga, 

el que fe: mueltre enemiga 

el alma al gulto del Rey. 

Vamos los dos con fecreto 

a executar cíte agravio, 

y no hemos de hablar de Otavio,, 

porque es lea! , y diferero: 

Ella al campo ha de Talir, 

y alsi podra nueftro intento, 

que fea fu monumento 

el valle, porque oprimir 

la yida de Otavio , fuera 

elte fuccilo dezir 

almundo , y aun defcubrir, 

que la caufa verdadera 

- fuimos los dos defte agravio. 

Aj?. Dizes bien. Pic Cafos tan graves, 
en pallando de dos ¡laves 

es locura, dexa 3 Otavio, 

que no faltara lugar 

- para quitarle la vida, 


vamos a fer homicida ' E 
de quien nos quiere agraviar; 
que aunque se con evidencia 
que eltá Inocente, en rigor, 
quien quiere fama , y valor 
atropella a la innocencia. | 

_Vanfe, y falen anarda , y Silvia, 

Anar. Pues como no me avilavas, 
li le vilte de partida; 
oy he de perder la vida, 

Sil. Yo entendi que no guítavas 
de verle, viendo el difguita 
que tu feñora tenias, | 
y entendi que tu tendrias 

_ de que fe partiefle guíto, 

Anar. Como guíto,Silvia mia, 
fi a Lifardo tengo amor? - 

Silv. Si , mas tanto disfavor 
elar el fuego podias 
eftuviíte fin hablarle 
tres dias , y fin querer 
que aun el te vintelíe á very 
lindo modo de bufcarle 
en fu partida, y afsi 
Lifardo defefperado ; 
le fuo , dexando el cuydado 
pendiente feñora en ti. 

Avar. Heblaltele tu? SL Si hables 
y aun iba el pobre llorando. 

Anar. Llorando? 

Sil. Si , porque quando 
en un amante fe ve 
amor verdadero , fiente 
con elte afeéto el rigor. 

Anas. Como quedará mi amor 
Silvia en la ocalion prefente? 

Sil. En un rozía fe partio, 

y pienfo que fin dinero.. 

Anar. Ay Silvia, feguirle quiera -. 
yo miíma. Sil. Que dizes? 

Anar. Yo p 

a la Corte he de llegar, ' 

aprclicls mi partida, 

que 
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que en ella eltriva mi vida. 
Sil. Lindo medo de olvidar. 
Anar. Olvidar quien tanto adora 
como es pofsible ? quifiera 
andar Silvia de manera 
que le alcanzalle al Aurora. 
Sil. No podrás. 4nar. Deme el amor 
us alas , y ligereza. | 
(Sil Mira tu honor , y nobleza. 
Anar. Silvia , mi mayor honor 
es ira verá Lifardo, | 
que es mi efpofo , y lo ha de fer. 
Sil. Bien merece tal muger 
Lifardo > que es muy gallardo, 
tan ayrofo , y tan galan, | 
tan bien quito , y tan diítreto, 
que de Principe perfeto 
nombre en el valle le dán. 
fanar. Dime Silvia por tu vida, 
quée,iba llorando! Sil. Y de fuerte, 
ue puedes temer fu muerte. 
Anar. Ay Silvia , yo Loy perdida, 
nunca Flor de Lis viniera 
al caftillo , alto á partir, 
para que pueda vivir 
el alma en fu mifma esfera: 
dime , fabes de cferto 
que dinero no llevava? 
Sil. Gilote lo mormurava. 
Anar. Jesvs , y que defacíerto, 
y tu que lo confentias, 
fin venirmelo á avifar. 
Sil. No quifieron aguardar. 
¿Anar. Lloren pues las anfias mias. 
Sil. No te aflixas , que a la Corte 
mañana podrás llegar, 
donde le podrás hablar. 
Anar. Si no ha bufcado a otro Norte. 
Sil. Tan prelto avia de hallar 
dama de fu gulto + Anar. Si, 
que en la Corte fiempre ay, 
que fin llegar ay lugar 
los hombres de enamoraríc,. 
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Sil. Confolarte en ello quiero. 

Anñar. Como? His 

Sil. Sí no llevava dinero 
bien podrá allá palficarfe. 

Anar. Y futalle? Sil, Talle , bueno 
al darle le trocaraán. 

Anar. Ay Silvia que es muy galan. 

Sil. Sin dinero,le condeno. 

Anar. De efía fuerte fue ventura 
que no le llevalle £ Sil. Si. 

Anar. Silvia, yo no voy en mi, 
vamos pues. Sil. Y bien fegura, 
que en la Corte , porque calles, 
dizen' las damas primero, 
que comen con el dinero, 
pero no con buenos talles. Vanfe. 


Sale Lifardo con la daga defnuda,y Gi 


lote huyendo. 
Lif. Vive Dios que he de acabar 
oy con tu vida villano. 
Gil. Tu la daga para mi? - 
oye, cfcucha , y vamos 
con la verdad del fucello. 
Lif. Elte borracho es atajo 
adonde di me has traido 
por xarales , y peñafcos, 
perdidos, y a media noche? 
Gilo. No ay atajo fin trabajo, 
reportate. 


 Lif. Vive Dios 


que lo has trazado villano 
por dormir aquelta noche 
como villano en el campo. 
Gil. Yo feñor? Lif. Tu. 
Gil. Mira bien 
que te engañas, porque quando 
del primer lugar falimos S 
pregunte á cierto villano 
por el camino , y me dixo, 
que a mano derecha unllano  ” 
avia, que le atajava 
por el dos leguas , llegamos 
al fitio , y aun tu dixilte, 
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qué ¿chale por el atajo, 
y fue atajo de feys horas. 

'Lif. Engañonos el villano. 

Gl. Solsiegate por tu vida, 
porque el rozín , de mal año 
hs de falir efta noche, 
porque elto fucede en Mayo, 
y hafta que el Alva defpierte 
no podremos dar un paflo, 

Lif. Eflo es lo que tu defeas, 

y por ello has procurado 

perder el camino. Gil. Darle 

con el tema ; lindo prado, 

linda noche , lindo fitio, 

fientate delcanía un rato, 

y no te de peladumbre 

el camino, ni el atajo. 
Sientanfe los dos. 

'Lif. Que hara Anarda aora? 

Gil. Anarda? 
eftara feñor llorando 
tu partida. Li/. Y Silvia? 

Gil. Se eftará dando a los diablos, 
penfando que nos bolvemos. 

Lif. Si te digo verdad , tanto 
fiento elta partida. Gil, Bien. 

'Lif. Que á no fer flaqueza. Gil. Pallo, 
te bolvieras , dezir quieres, 

Lif. Lo mifmo. 

Gil. Adelante vamos, 
dexa a Anarda por aora, 
que eltás muy enamorado, 

y a mi, feñor, fe me acuerda 
de la eftaca del villano; 
pero dexanio efto aparte 
Íaco la bota , que a tragos 
dizen , que fe paíla bien 
la vida. | FA 

Saca la bota. 

'Lif. Lindo borracho. 

Gil. Sola una vez he bebido, 
mas aunque e/tá puro aguado 
me delvanece el fentido. 


Moro me aprieta los cafcos: 
bebe tu feñor. Lif. Gilore, 
quien tuviera tus cuydados. 
Gil. Mira , en la Corte una vez 

bien de mañana , pallando 

por una plaza , falió 

de un caxon , roto , y defcalzo; 
un picaro en oracion, 

diziendo : Dios foberano 
gracias os doy , pues me hizilteys 
hombre fin honra , ni cargo 

de tenella : yo me acuelto 

fin peligro , ni cuydado 

de la embidia, y de la haziendas 
«mis tratos , buenos, y males 
yo los juzgo , Íin tener 

hijos , muger, ni criados, 
parientes, obligaciones, 
“deudos , ni letras de cambio, 
goviernos, y feñorios, 

rentas, pretenfion, ni embargos; 
perdidas , navios , robos, | 
y quando aquí me levanto 

la moza no me recuerda, 
diziendo , para recado;z 

la muger , para el veítido; 

el hijo , para el zapato, 

para la caía fu dueño; 

el mozo por fu falarto, 

el faítre por las hechuras, 

el Dotor de quando en quando; 
que es trompeta del juizio, 

no aviendo en la caía un quartoj 
Gracias os doy gran feñor, 

que nunta foy embidiado, 

ni embidiofo , pues aísi, 

roto , perdido , defcalzo, 
como, bebo , rio , juego, 

loy amo, padre, criado: 

yo_me entro por donde quiero, 
y l£i habio mal, no hablo, 

yo conmigo lo murmuro, 

y al cabo feñor , al cabo, 

Cc | - nO 
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no me faltan mis tres colas, 
la taberna para el trago, 
la Telefía para enterrarme, 

y el hofp ¿tal por regalo. 

Si crternia , y fi fano eltoy, 
el mundo es todo mi rancho, 

y «afst mientras yo vlviere, 
de rodillas humillado 
os pedire, que elta vida 

«me conferveys muchos años. 

Pues lo mif me digo yo, 
perque todos tus cuydados 
lon Ignorancia , y defvelo, 
digalo el fegundo trago. 

Quando quiere beber diga Laura de 
adentro con voz dolorofa, que Gi- 
dote dexe de beber. 

Laur. Ay de mi cielos! | 

Dif. Que es elto + Gil. No lo ville? 
el eco vario , y funelto 

«“efcucha. | 

Laur. Cielos , en lance tan apretado 
amparadme ! Zif. Toda el alma 
aquella.voz me ha llevado. 

Gil. A mi el corazon.L¿/¿Que tienes! 
de que eftas alborotado? 

Gil. Yo alborotado? 

Caefele la bora. 

Lif. Que es elto? | 
todo el vino has derramado? 
al rebés tomas las cofast 

Gil. Yo al reves ? eftoy turbado, 
«que voz es eflta feñor? 

Lif. Efcucha. Lanr. Cielos 81440) 
focorredme. Lif. Del ABITRO 
faje cfta.voz. Gil. No nos vamos? 

Li/. Gilote , que voz es elta? 

Gil. Elta voz , fimo me engaño 
es de Satanas. Lif. Defvta. 

G.l. Suelen por eltos collados: 
bramar Legiones, y a vezes, 
que tambien riñien los Diablos) 
tiraríe los montes 5 mulmnos. 


Fora 


AN LOS ZELOS:' 

Lif. Los montes? | 

Gil. Sí, porque es llano, 
que ay puerta aqui del infierno, 
yo la he vilto. Lif. Eltraño calo! 
el miedo tuyo la forma. 

Gil. Yo miedo? > 

Eif. Pero nunca en ti ha faltado. 

Law. Jesvs. Gil. Alguno | 
ha encontrado con los diablos, 
y le quexa como ves. 

Li/. Ya temes, calla villano: 
ciclos , que voz es aqueíta, 
que defpues que la he efcuchado 
toda el alma habita en fuego, 
pues animofo , y turbado, 
iman han fido los ecos, 
que á mi efpiritu vizarro. 
han tenido ? que es aquefto, 
que de improvifo robado 
mi alvedrio, el corazon 
fe cíta haziendo mil pedazos - 
en el pecho , padeciendo 
todo el cfpiritu aflaltost 
que bestia ciclos, qué importa 
al alma elta voz 5 que tanto : 
afirxe mi penfemiento? 
que influencia de los aftrost 
qué benevolo Planeta 
hirió con el eco wario 
mi vida ¿ viven los ciclos 
que he de falir defte encanto, 
que quando naturaleza 
recuerda pechos gallardosy- 
de lo natural dcídize, 
porque fin duda efte ¿mago 
cauía primera , le embia +. ' 
para prodigio, O milagro, 
Gilote e Gil, ai 

Lif. La vida * 
he de a Gil Empezamos? 

Lif. En laber fte fuceflo, 
quéla voz fi no mec engaño, 
es de muger. Gil. De muger? 


Lif. 
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Lif. Si,que el eco es tan templado, 

Gil. Tan templados 
pues di, no ay hb bibres 
quer eltán ma! con contrabajos, 
y engañan con tiples? £z/. No. 

Gil. Yo conozco mas de quatro, 
pero demos que es muger, 
que te importa 2 Ej. Es efculado 
tu confejo , aguarda, efpera, 
quejúnto: aquelle neñafro 
veo edificio. Gil. Es la puerta 
que te he dicho , treinta Diablos 
la guardan , pero al infierno 
es poner puertas al campo: 
mira tu qual anda el mundo, 
que Jos Diablos han llegado 
a poner guarda al infierno: 
tantos fon los condenados, 
que no quieren recibirlos, 

y como les han vedado 

la entrada , como moÍquitos 
acuden 3 mas elte engaño 

le ha trazado, fegun AizEp; 
un arbitrifta , que es Diablo 
que enreda todo el iefierno. 

Li/.El miedo ha obrado, y lo blanco. 

Gil. Que dizes ? Lif. Elta, ruina 
parece. Gil. Y es cafo llano 
que lo fera de Jos dos, 
fin muralla , ni reparo. 

Li/. Sin puerta, y fin edificio 
confiderable lo hal lo, | 
entrare dentro. Gel. Yo no, 

- acuite £ltoy aguardando. 

Lif. A acompañarme no vienes? 
un Cefar Gilote traygo 
en tu perfona. Gil.No (oy 
fino cefla.en todos cafos... 

Entran dentro , y felon por otra puer- 

ta Ricardo , y Afolfo. 

Ric. Entrare por la rolna. 

Aáfiol. Jalto confejo has tomado, 
darle la muerte es mejor. 

X 
N 
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Ric. Aunque la avemos dexado 
en parte fecreta , quiero 
que muera. 4/1. Y es bien trazado, 
porque puede fuceder, 
que algun hombre en clte campo 
aos la voz. Ric. Dizes Lic 
f. Por aquí vienen hablando, 
SN Ruido fiento. Af. Kuido? 
Ric. Si. 
quien vatGil. Yo foy delgraciado, 
ladrones lin duda fon. 
Ric, Quien va digo? 
Af!. Oyes Ricardo 
muera quien es, que fin duda 
oyo la voz. Gil. Miera? malo. 
Ric. No refponde 2 Gil. Si feñor, 
foy un hombre , que ha llegado 
aquí perdido. Ric. Perdido? 
Gil. Si feñor , por un atajo, 
que me ha de coltar la vida, 
y por Dios que fiento tanto 
no ha!larme aquí con dinero, 
que bien se lo que ha obligado. 
la necefsidad infame 
a los hombres, que fl fi acalo 
puedo llegarme cien leguas 
de aquí , prometo embiallo, á 
tracllo quiíe dezir , que ya ses, 
Dize dentro Lifardo. 
Sean los brazos 
Alcides de vucltra vida. | 
Aft. No ef:uchas elto Ricardo? 
adentro lin duda ay gente, 
perdidos fomos. 
Sale Lifardo con Laura en prggos 
Gil. Lifardo? 
Lif. Ya cltoy en puerto feguro. 
Lam. Va lgame Dios! 
Lif. bel iefmayo 
boived feñorá. 
Lan. Seño.? 
Kic. Cavallero no me efpanto, 
que de la a piedad movido, 


EN 
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y del dolor laftimado, a 
deíte abifmo de defdichas, 
deys puerto feguro , y llano 
a clía muger ; mas fabed, 
que los dos que eltays mirando 
¿Ja pora luz, oueel Alva. 
arroja , fon dos hidalgos, 

3 quicn el honor obliga, 
por un defgraciado cafo,, 

a tener clfa muger 

en el lobrego Palacio 

de effa ruina, y afsí 

con cortefia os rogamos: 
dexeys femejante emprefa,, 
pues donde llega el agravio. 
del honor , lo menos es. 

Tas. vidas, y es caío llano», 
que fe perderan primero 
que falga de nueltra manos 
con vida aquella muger. 

'Lif. Tened hidalgos los paflos,, 

que en las cofas del honor 
ay NHufiones, y Engaños. 
Elta feñora es muger, 
queafligida:, y fin amparo. 
la concedio la fortuna 

que la ayudafle efte brazo,, 
mes (1. clla que efta prefente: 
quiftere que yo:, llevado 
de minazural nobleza, 
la.dexe , tendre por llano), 
que conoce entre los dos 
refpeto que la ha obligado. ' 
a la fuerza del honor, 
porque en femejantes cafos: 
el fecreto efta en los tres, 
faber efto folo aguardo. 

Lan: Noble Cavallero , en quien: 

ha pucito el cielo fagrado. 

el amparo de mi vida, 

effos hombres que embozados 
eltays mirando tray dores, 
«cmo lo mueftra. el engaño, 


ni los conozco , ni sé 

quien Íon , oy los dos llegaron 
a la margen de un arroyo, 
dos leguas de aquelte campo, 
y vendandome los ojos, 

en aquefta ruina entrando, 
amenazando a mi vida, 
darme la muerte intentaron: 
Jamas noble Cavallero: 

pude a nadie hazer agravio», 
pues vivo en lacaferia 

del gran ganadero Otavio,, 

conocido en elte Reyno. 

por fu nobleza , y fu trato», 

no conozco ellos traydores,  : 
vucftro valor , vireítro amparo 
me vaiga feñor aquí. 

Lif. Pues que lo aveys efcuchado: 
defended vueítras perfonas. 

Gil. Y Gilote efta 4 tu lado. 

Lif. Mueran Gilote. 

Metentos a cucbilladas adentro». 
AS. Ay de mil AE 
Ric. Sea el monte mi fagrado.. 
Lan. Vayan en tu ayuda los ciclos.. 
Lif. Rinde la efpada villano. 

- Saqut Lifardo a A/folfo prefos.. 
Af. Kendido eltoy a tus pies. 


“Gil, Graduado eftá de galgo. 


fu compañero por Dios. - 
Eif. £tale muy bien las manos), 
y en aquel roble que miras 
dexale Gilote atado, 
y bolvamos al caftillo 
con cl, que faber aguardo 
quien es , y porque venian 
a cometer efte agravio. 
Gil. Camine cuerpo de Cirriftos, 
4ft. Caltigóme el cielo fanto. 
Lan. La vida fefior os debo. 
Lif. Tanto me aveys obligado, 
que fiera un mundo lo mifmo. 


Gil: Bueno feyá , que de efpacio: 


nOs: 


nos falgamos al camino, 

vaya delante guiando. 
Lif. Dizes bien , yo vivo cerca, 

ireys conmigo , que vamos 

a lolo que conozcays, 

que os quiero dexar en falvo, 

y faber de eftos traydores 

el defignio. 
'Lais. En vueltras manos 

ongo mi honor , y mi vida. 
Gil. Cerca del camino eltamos. 
Dentro diga Silvia. 

Silv. Gilote, y Lifardo fon. 
lAnard. Que dizes Silvia, Lifardo? 

para la carroza, tente, alza la voz. 
Gil. La carroza , y tente, 

malo , feñor? Lif. Que dizest 
Gil. Anarda , y Silvia. 
Laur. Quien est 
Gil. Llegaron 

a conocernos. Lif. Que dizest 
Gil Que te vieron con los Diablos. 
Ef. Señora aparraos de aqui, 

junto: 4 aquellos olmos blancos 

me aguardad , que una muger 

á quien quife , eftoy turbado! 
Gil. Mira que llegan feñor. 
Lan. De que eftas alborotado? 

mi honor me aflegura.. 
Lif. Es cierto, | 

mas es el fuceflo largo, 

retiraos por vueltra vida. 
Laur. Porque vos guftays lo hago.. 

Vafe, y falen Anardae, y Silvia. 

Anard. Oy he de acabar la vida, 

dexame Silvia. Silv. Repara. 
Arird. Con dame Lriardo cielos? 
Ejf. Mi bien, mi feñora , Ánarda, 


vos delta fuerte? An. Ha traydor? 


robador de roda el alma, 
falío >, atrevido , alevoÍo,, 
fin nobleza , ni palabra, 
mal Cavallero , villanoy 


do e 
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fin honor, honra, ni fama; 
Amante vil, novelero, — 
fin firmeza, ni conftancia,, 
fin verdad , y fin amor, 
tirano fiempre á mis anfias, 
ladron fin piedad , ni ley, 
cruel , aleve. Lif. Ya baltam 
tus rigores , di feñora, 
porque de elta fuerte tratas 
mi lealtado4nard. Bien difsimulas, 
levas contigo una dama, 
que yo eltoy viendo de aquí, 
aunque con traza villana 
Gilote quiere encubrirla, 
vil alcahuete , que trazas 
eltas cofasen mi ofenía, 
y Me preguntas la caufaf 
Lif. Yo dama ? mira feñora. 
4Anard. Que de miraros fe acaba 
- mi amor. L¿f. Que dizes? 
Anard: Que oy muero 
al paflo de mi defgracia. 
Gil. Bercebu que la hable aora, 
Silv. El bellacon como calla. 
Eif. Mi bien, feñora:, repara 
del amor zelofas anfias: 
aquella muger que miras 
es una honelta Serrana, 
que vive cerca de aqui, 
que pretendiendo roballa " 
unos ladrones. 4nard. Ladrones? 
disfrazada cortefana,. 
es fin duda. Gil. 51 yo valgo 
por reftigo. Anard. Pues tu tratas 
villano de hablar aqui? 
Gil. Digo que no digo nada. 
Lif. Que no la he vifto en mi vidas 
Í1BO 3019»: 
Gil. Verdad clara. 
Anard. Que no la conoces? L:f. Noz 
Silv. Bien puede fer. 
Lif. Ello palla. 
¡Anard. Pues bolvamonos fia villa, 
que 
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que con efto es cofa llana, - 

- que foflegaran mis zelos. 
if No es cortefía á una dama. 
A4nard. Ya tenemos cortefias? 

dixifteys que era zagala, > 

y aora dama. Lif. Ño es bien, 

que fi á vella. .4nard. No , la cara 

mo has de bolver á los olmos, 
porque ya fofpecha el alma 
¿Ya verdad defte fuceflo. 

'Lif. Si de mi fe ampara, Anarda, 
quieres que la dexe fola?. 

"Anard. Pues quando fola quedara, 

Lif. Como fola ? eftas en til 

Gil. Ella fuera accion muy baxa. 

'Lif. Quieres que la llame? - 

Anard. Que? : 
que la llames ? toda al almá | 
Le quiere falir del: pecho, | 
ha traydor! vamos a cafa. 

dif. Con la ley de Cavallero- 
he de cumplir con llevarla, 

¡Anard. Como llevarla 2 que dizes? 

'Lif. Efto que efcuchas Anarda. 

Anard. Quitarete yo mil vidas. 

'Lif. No puedo menos. : 

Gil. Ya elcampa. 

Anar. Y ello no es amor? Lif. Si es, 
pero es amor que no pafía 
del honor que a tí te. debo, 

Lánar. Ireme yo, pues me tratas 
de efta fuerte. Lif..Llorast 

Anar. No. Li. Pues lagrimas, 
que fon quanto dezir puedo, 
en los ojos de una dama, 

' no podran quitar demi, - 
“que yo dexe de amparalla, 

mas tu que te buelves bufcas 

fin duda alguna mudánza, 

y tomas celta ocafion. a 
Anar. Es ya muy vieja ella traza, 
MLif. Elto es Anarda fin duda, 
vánar. Que me dexasi 


Li. Si, que aguardast 

Anar. Ha cruel! | 

Li/. Que ya te entiendo. 

Anar. Ha falfo! 

Lif. Ha mudable ingrata! 

Anar. Eternamente me veas. 

£t/. Yo cumplire tu palobiralgy ps 

Anar.Ni me cferivas.Lif. Yo lo hare, 

A nar. Ni me veas. Lif.Cofa es llana. 

Anar. Ni el penfamiento. | 

Li/. "Tampoco... 

Anar. Se acuerde de mi. 

Lif. No Anarda, 
no le acordará. Anar, Si buelves 
traydor infame dá mi cala. 

Li/. Que no bolvere jamás. 

Anar. Sia Silvia. Lif. Cofa cfculada; 
nO veré jamas a Silvra. 

Anar. Situ firma aleve, y falía 
veo. £Lif. Que no la veras. 
Anar. Silvia q me abrafa cl alma! Ap. 

fr'eftas en Ungria un hora. 
Lif. Por tu guíto. he de ira Efpaña, 
vVinar. Abratfare tus favores» 

y turetrato. L2f. Y las cartas, 

y villetes , que es razon. 
Anar. Y fi los que tienes guardas». 
Lif. Seran lifonja del viento. . 
Anar. Y fi me elcrives de Efpaña. 
L¿f. Que no verás letra mia. 
Anar. Si por terceros me hablas. 
Li/. Yo rogarte por tercerós; 
quieres mas ¿4nar. No. 
Li. Pues que aguardas? 
A1nar. Que con ellas condiciones. 

a Dios. 40. 
Lij. El te guarde. Anarda,.- 
«I2ar. Ven Silvia, que voy. Pentidas 
Sil. Sazonada va miama. Yang. 
Gil. Guardate Silvia por Dios, 

que va tocada de rabia. 
Lis. Se fue Gilote 2 Gál. Pues no? 

iba tan defcfperada, 
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que entiendo ha de fer Lu muente? 
Lz/. Que mal'hize! 
Gil. Que haremos ? Lif. Vaya 
elta Dama con nofotros 
al caítillo. Gil. Linda traza: 
al caltillo ? Lif. Si Gilote, 
alli ha de faber Anarda 
la verdad defte fuceffo; 
porque aunque me lleva el alma 
elta fcñora detiene 
mi amor , adelante vaya 
el traydor , porque con efto 
quedara defengañada. | 
Gil. Por Dios q has quedado bueno, 
pero: Lz/. Que tenemost 
Gil. La eftaca 
del villano , y la de Silvia, 
que es grandifsima bellaca. 


sk JORNADA TERCERA. E 


Salen Anarda , y Silvia, y traen a Gi. 
lote de los cabellos afido , 0 ar arrafo 
trando. | 
Anar. Moriras viven los ciclos 
fi no dizes la verdad. 
Gi Yo la dire , ten piedad. 
Anar. Nunca la tienen los zelos, 
Gil. Pefar de mi, la ocafion 
tomafte por el cabello. 
Anar. Gilote yo he de fabello. 
€G:l.Digo que tienes razon 
en quexarte de Lifardo. 
Anar. Quien es aquelta muger? 
Gil. Dime tu quien puede fes? 
“fa modo honefto , y gallardo 
no dize que es principal? 
M4nar. No traydor , fu dama ha fido. 
Gil. Que no me aprietes te pido, 
Sil. El alcaguete infernal 
bien difimula , la vida - 
ha de dexar. Gil. Silvia tente. 
Sil. Aora el caftigo fientes 


quien esla dama? 


Gil. Oprimida 


mi verdad, que he de dezir? 
he de infamar á una dama 
contra lu opinion , y fama? 


Arard. Dilo infame. 
Gil. He de mentir? | | 
Anar. Tira Silvia. Gil: Vive Dios. 


que no se nada. Anar. Villano 
di la verdad. Gil. Ten la mano) ' 
no he de falir de las dos 

con vida , quedito , tente, 
que yo dirt la verdad, 

afloxa , que es necedad 

no remediar tu accidente, 
Digo, pues, que mi feñor 

de lfecreto quiere bien 

a efta muger, y el delden 

que uía contigo es rigor,” . 
nacido de no querertez 
es lu dama luz > Y norte, 

y la llevava a la Corte, 

con intencion de no verte 
mas en fu vida , y de aquí 
falió con aquefte intento. 
Defcubrióme el penfamienta : 
folamente para mi: 

Yo prometi de callar, 

como criado difcreto, 

mas veo que elte fecreto 

no me debe de importar, 

pues el cielo me ha traido 

a tus manos , Ella es: 

tu enemiga , y porque eltés 

de tu Lifardo atrevido, 
vengada como muger 

de valer , echala luego 

del caftillo , y ponla fuego,” 
porque efte es wi parecer, 
Tienen tres hijos feñora.- 


Anard. Tres, que dizest 
Gil. Tres por Dios, 
yO vide nacer los dos. 
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bracl Y donde eftin? 
G;¿!. En Zamora 
— eltá el uno , otro en Turquia. 
4nard. En Turquia?Gil, Es el mayor, 
que lo cautivó Almanzor, 
y lo llevó a Berberia. 
Yo te he fido muy leal, 
y a Lifardo he defviado 
defte amor 3 mas foy criado; 
remediar no pude el mal. 
Lifardo es un novelero, 
un loco.; un falío , un taymado, 
ha fingido que te ha amado, 
mo con amor verdadero, 
Reconoce mi lealtad, 
y pues eres mi feñora. 
dexame por Dios aora, 
pues te he dicho la verdad. 
Su. Aora fi. 
Anavd. Trilte fuerte! 
ha fingido ? que he de hazert 
Silvia, falga cfta muger 
lucgo del caftillo. Silv. Advierte, 
que viene Lifardo aqui. 
Gil. jefus , y lo que he enredado, 
Oy muero como criado, 
que díxe lo que no vi. 
Sale Lifardo. 
Lif. Eltás ya defengañada 
Anarda hermofla , y divina 
de mí amor. A 
FAnard. Que aya eltos hombres 
en el mundo ¿nunca olvidas 
Lifardo tantos engaños? 
Es pofsible que me digas 
fi cltoy ya defengañadas. 
ya lo eltoy de mi enemiga, 
ya lo eftoy de tus traiciones, 
ya lo eftoy de tus mentiras, 
llevas la.dama de aquí. 
2 la Corte prevenida 
elta traicion por tu pecho, | 
que fiempre a mi mal fe aplica; 


encargas elte fecreto 
a Gilote , que no diga 
tu inconitancia , y tu traicion; 
y con palabras fingidas | 
me enamoras , y requiebras? 
fiendo tu infamía tan hija 
de tu engaño , que á un criado 
le defcubres eltas mifmas 
palabras; y el recatado 
te aconfeja , y te delvia 
de mi agravio , y tu villano 
en tu vileza porfias. | 
Tienes tres hijos , que el uno 
le llevaron a Turquía | 
Cautivo , y otro en Zamora, 
y los demás en Ungria; 
el me lo ha contado todo, 
temiendofe de mis iras, 
doliendofe de mis anfias. 
L¿/. Bella Anarda no profigas: 
ven aca Gilote , tu 
has contado eltas mentiras? 
Gil. Yo feñor * pues tu me tienes 
por hombre a mi, que yo avia 
de contar eltos enredos? 
Anard. Aquí delante de Silvia 
díxo aora elta verdad. 
Gil. Nada dixe , negativa. api 
Lif. Yo tres hijos ? yo en Zamora 
el uno , y otro en Turquia? 
Mira mi bien que me agravías, 
Anar. Porque no reípondes Silvia? 
Silv. Que tengo de refponder? 
Gilote lo dixo. Gil. Mira 
feñor que te buelven loco. 
Anar. Ha infame, niegas las miímag 
palabras que me dixifte? 
Gil. Nada dixe , negativa: 
Tu dixiíte , que elta dama 
es de Lilardo querida, 
yo te díxe que no era; 
tu dixifte , que ella miíma 
lo moltrava en el femblantez 
Y2 
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yo te dixe era fingida 
1lufion , tu me dixiíte 
-que no lo era , aqui Silvia 
dixo , yo lo se tambien: 
tu dixilte, tira, tíra 
del cabello , y fin piedad 
me dexalte á letra vilta 
calvo , dixifteme Juego, 
que todo el cafo fabias: 
yo tedixe , que a celta dama. 
Lifardo no conocia, | 
ni yo tampoco , aÑoxafte, 
porque Erfardo venia; 
mira que tienen que ver, 
fi bien el fentido aplicas, 
unas razones con otrast 
yo no foy hombre de cifmas, 
“Lif. Ello cree yo muy bien. 
Sale Laura al paño , y detienefe. 


Lau. Vozes de Anarda , y de Silvia, 


fon fin duda , y con Lifardo, 
fino me engaña la vifta, 
y el oido , fon los zelos 
de Anardas fe precipitan 
2 femejantes acciones, 
peligro corre mi vida, 
porque una muger zelofa 
es una fierpe de Livia; 
lalir de aquí me conviene. 
Anar. Lifardo , el amor me diéta 
que os defengañe , y os ponga 
Íolo en vueltra esfera mifma: 
parto inutil foys de un monte, 
cuyo principio me obliga 
a repetir otra Vez, 
para humillar vueítras Iras, 
del pecho de vueítra madre 
os robaron enemigas 
manos , pobre nacimiento 
teneys, pues lo mas que obliga 
á vueítra nobleza , es 
un monte , una caferia, 
un arroyo , y quatro fatizes, 


una cabaña pagiza, 
emulacion del Palacio, 

que da fiempre lo que cria. 
Quien foys vos , fino un villano 
ruítico , que de la encina 

fe alimento vueftro fer? 

Que profapra , y que hidalguía 
podeys alegar, fi apenas 

fe fabe ? Ss fe averigua 

que legítimo no foys? 

pues naruraleza efquiva, 


- como cofa úefechada, 


os arrojo de fi miíma 

al pecho de una villana, 

fin arte , ni policia; 

quando el lugar faqueo 

mi padre , que cítrellas pila, 
robo en vos una alma tofca, 
que con el trato pulida. . 

de la crianza , moltro, 

como el diamante en la mina, 
mageítad , mas defcubierta 
la verdad , piedra fingida, 

y fin valor foys aora, - 

que ha engañado con la vilta, 
que acude a fu natural 

todo quanto el cielo cria» 
Idos luego de mi cafa, . 
bufcad Lifardo acogida 

en el monte, y recorred 

a vucítra pofada antigua, 
fabed quien lon vuettros padres; 
y humillad las fantafas, 

que defta fuerte le abate 

la fodervia, y tirania. 
Sacad efía muger luego, 

no elte en el caftillo un día, 
ni una hora , que ella fola 

os puede hazer compañia. 
Eíto os dize la que un tiempo. 
os amó como fu vida, 

mas trocada delos zelos, 
troco en faña las caricias. 
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por que vueltio amor conmigo 
privava, mas ya no priva. Vafe. 

Lau. Ciclos, que es lo que efcuche! 

Gili Puede hallarfe taravilla 
mayor , que la de unos zelost 
Poco 4 poco fe deslizan 
mis pies de aquí , que mí amo, 
aunque calla con la viíta, 
rayos arroja de fuego, 

y fi el enredo , o malicia 

llega á entender , puede (er, 

que le fcpa mal la encina 

que le dixo Anarda , y venga 
poco á poco a mis coítillas, 
porque €n los pagos de veras 
todas las gracias fon frias. 

Bravos enredos he hecho pS 
con Zamora, y con Turquia. Vafe. 

Lif. Que cfta mi fortuna fea! 

Lan. Lifardo? 

Lif. Laura divina? 

Lau. Con quien eftás difguftado? 
Dura la pafsion antigua? | 
Es Anarda * Toda el alma 
entresel gozo, y alegria 
fe quiere faliz del pecho: 
que es lo que mis ojos miran! ap. 
que ha efcuchado el alma ciclos! 
El corazon que me avifa? 

Lif. Efcuchalte a Anarda ? Lan. Si. 

Lif. Pues que quieres que te diga? 
es muger, y efta zelofa, 

y claro efta que no obliga 

a flatisfacerfe un hombre 

de una dama, que ofendida 
fe juzga en fu penfamiento. 

Lan. Sabes tu lo que me admira? 
tu nacimiento Lifardo. 

Lif. Ay Laura! fuerte enemiga 
me encubre quien foy , mas yo, 
que la mageftad altiva 
de mi efpiritu valtente 
tan ata deydad le Infpira, 
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que ella mifína fe hajuzgado - 
fin competencia , ni embidia, 
Mis altivos penfamientos 

lon Laura, ya que me obligas 
a dezirte mis palsiones, 

y a contarte mis deldichas, 
hijas del Aguila parda, 

pues tanto fe precipita 

el buclo de mi grandeza, 

que en la Region mas altiva 

al Sol le debe los rayos 

la vana prefancion mita. 

Lau. Luz de quien fuilte no tienes? 

Ei/. No Laura , sio Laura mia: 
el padre. de Anarda fue 
rayo en toda Paleltina, 
General fue defte Reyno, 
laqueo Laura una villa, 

y me truxo por defpojo. 

Lau. Que dizes? 

Lif. Que elta reliquia 
mc dexó quando murió, 
que yo en el pecho traia. 

Elte circulo de oro, ! 

cn que eltan letras eferitas, 
que nadie puede alcanzar, 
lino es quien fabe fu entg ma: 
efto es como digo Laura. 

Lan. Cielos , que es efto que miran 
mis ojos | Lif. Que tienes Laura? 
la color tienes perdida, 
de quete has turbado ? llorast 
que tienes ? de que fufpirase 


Lan. Lloro de verte Lifardo. 


Lif. No sé que encubierta enigma 


tienes para mi , que. Lan. Balta, 


ay Lifardo',no profigas, 
yO se quien eres. Li/. Que dizes? 
Lau. Que me eflcuches. 2 .:0 
Lif. Tengo alida 2% 7 
el alma de tus palabras. 


Lau. Oye pues tu eftirpe miíma. -' 


Iberio , a quien le llama . 


Alct< 


4 


DE DON FERNANDO DE ZERATE. 227 


Alcides toda Europa, cuya fama 
toda Africa venera 
gran Duque de Belflor , que oy en 
ld estra 000 
del alto Firmamento | 
goza divino , y foberano aísiento. 
Tuvo una hija fola, | 
en el brío Efpañola, 
Romana en la cordura, 
Francefa en la hermofura, 
Inglefa en fer fevera, 


(dera 


Flamenca en el valor, tan verda- 


hija de la fortuna, 

que fue delde la cuna, 

por decreto del cielo, 

cifra de perfecciones en el fuelo. 
Tal fue fu ventura, (lura: 
que atrás quiío dexar a fu hermo- 
mal mi fentido empieza; 

quádo fe vió con dicha la belleza? 
A fu Eftado vinieron 

muchos que pretendieron 

fu belleza , y fu mano, 

fu eftado , y fu hermofura; 

lo poftrero fe tuvo por locura, 
que amor , Dios fin fegundo, 
humilla el interes, y bate el múdo. 
Seys años, leys inftantes, 

que alsií llaman amantes. 

los figlos , Habela | 

en querer fe defvela 

al Duque Oravio , ay cielos 
quanto pueden los zelos! 

pues el Duque zelofo, 

viendo que el fer fu cfpofo 

Lu fuerte lo impedia, 

trató con ella un día 

de atropellar el modo, | 
confejo fiempre del amor.en todo. 
Y una noche , que en clla 

la mas efquiva eltrella 

reynava defde el cielo). 


. y era Fifcal perjudicial del fuelo, 


Ifabela , que agravio! 

aguardava en Otavio 

el nombre de fu efpofo; 

el velo obícuro,e! parto tencbrofo 
de la noche , que horrible, 
fiera, obícura , y terrible : 
al mundo fe inoltrava, 
pues Etiopia en ella boltezava.: 
Oyo la voz deun hombre, 

(aquí es bien te allombre) .: +: 
pues ciega, y atrevida 03 

le tuvo por aliento de fu vida: 

mas como ciega eltava, 

la miíma obícuridad la governava: 
Con palabra de cfpolo 

el Paris alevofo ' 

triunfó de fu hermofura, 

fiendo la noche fu mayor ventura; 
mas en aquel inftante 
el verdadero amante 

el Palacio violado 

piso mas alterado, : 
Lifardo , a fu enemigo. 
quifo darle el caltigo, 
que el cafo requeria, 
pero la Eftrella impia | 
fobre darle el agravio, (vio. 
dio vida al robador, y muerte ¿Ota. 
El Palacio fe altera, » 
IHabela no efpera 

el lance defdichado,. : ] 
por fu mifima ocafion executado 


1 


porque apenas la Áurora, 03 
quando el Sol enamora 

cen la luz que delante, Íte, 
le efta beviendo el candido diamá. 
al mundo avifo.dava (va, 


de la llama mayor que la aguarda- 
y ya Habela media | 
la cana efpuma de la esfera fria, 
y en un ave de pino, | 
velas por alas, y por pluma:lino, 
tomo puerto en Ungria; | 
Dz cita. 
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efta tu madre fue,pues defde el día 
de fu defgracia , el cielo 
por fuyo y te dotó para confuelo. 

de fu pena , tu madre o 

- fuela Duqueía: mas quien fue tu: 
padre: 

folo el ciclo lo fabes 

y elte cafo tan grave 

lo se , porque cl Ífecreto, 

O Lifardo difcreto,, 

me declaro lHfabela, 

y porque fe delvela 

tu fentido , pues veo: 

que fe iguala cl dolorcon el defeo,, 

fabe que yo. Lif. Detente, 

Lan. Sin duda viene gente. 

L/. Gilote alborotado. 

á quitarme la vida aquiha llegado. 

Sale Gilote temerofo.. 

Gil: Señort: d 

Lif. Que tienes? que es efto? 

Gil. Perdidos Íomos por Dios: 

Lif. Goma perdidos que dizest” 

Gil, Grande mal. Zar. El corazon: 

fe me ha feltado del pecho.. 

Li. Que ay de nuevo? 

Gil. La mayor defdichas, 

Lif. Que, viene Anardal: 

Gili Otra fortuna peor. 

Lif. Oye, cftucha , diola acalo» 
aquel pa de corazon: : 
q fucie dalle?: 

571. Queda | 
nunca tal la: fucedio, 
no creasjen dos defmay os; 

uo fon nechizos des apo 

Lif. Defelper ofe? Gil; Elo es buenos. 
no eftrenó ningun valcon:, 

Lif. Han: robado | los ganados? pe 
Gil. Mayor mal. Lif. Como mayor?: 
Gili Wamoros Jue go de 3quí, 

Li Queay de nuevo?! 

El Aora:entro 
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en el caltillo del Rey 
un juez pefquifidor | 
contra nofotros. Lif. Pues. bien? 
es efía la turbacion? 
fin duda que por el hombre 
que prendímos vienen, Gil. Soy: 
de parecer que le echemeos: 
del caftillo. £3f. Aqueflo no. 
Gil. Vive Dios, que fi la muerte 
viniera al caftillo oy,. 
que no la temiera tanto, 
como un Juez pefquifidors. 
que por Dios que nos ahorque . 
5 ninguna informacion. 
Lif. Eftas loco? Gil. Yo lo he Millos 
y lo han.viíto mas de dos. | 
Lif. Pues que has cometido tu 
para tan grande rigor? 
Gil. Bueno €s ello; es menelter 
-  masque la fama , y la voz. 
que ha de facar el juezé 
Dif. ¡ aufe, elte necio quitó: 
la mayor dicha:3 mi vida. 
Lan. De efpacio fabrás quien foy.. 
Gi!..Juez conmigo ? juíticia 
por G1ilote eno por Dios, 
fyo: puedo , no en-mis dias; 
faldra del caftillo oy.. 
Vanfe, y falen Anarda, el Rey». y 
Hicard0.. 
Añard. Digo feñor: 
Key. No os turbeys, 
ni tengays á novedad' 
efta venida, cítimad 
Anarda el cafo: que veys.. 
Yo vengo a ufar, del poder: 
de mi grandeza , y primero: ' 
de vos informarme quiero), —' 
porque pretendo faber: | 
que gente teneys en caía, 
porque importa a mi Corona. 
Anard: A. vueltra.Invióta períona. 
Bey; Toda el'alma. Le me abrafa.. .2ps. 
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“Anar. Quien no dira la verdad? 
Rey. Creed Anarda divina, 
que elta accion tan peregrina 
es efegto de piedad: (e 
4 honraros vengo , que fue 
vueltro padre deudo mio. 
Anar. De vueltra grandeza fo, 
como tan claro fe ve, 
merced fiempre ; mas feñor, 
la gente que en cafa alcanza 
mi.favor , es de labranza, 
gente ruítica en rigor: 
vive Lifardo conmigo, 
con quien pretendo cafarme. 
Rey. De efte pretendo informarme. 
Ric. Elte es, feñor, tu enemigos. 


Rey. Quien es? 4nar. Es un Cavallero 


deudo mio. Fey. Yo he fabido,, 
que anda aora divertido. ; 

Anar. Que lo fabe el Rey infiero 
lo de la dama , y aquí 
ay ocafion de vengarme, 
del puedo feñor quexarme. 

Rey. Dezidme el fuceffo á m1, 
que pondre. rermedíto en todo». 

Anar. Ha traido una muger. 

Rey. Ello pretendo faber; | 
efteres mas difereto modo; 
pues es acalo fu dama. 
porque fera gran locura 
fer ingrato a effa hermofura. 

Anar. Laura pienfo cue fe llama, 

- mmases nembre disfrazado, | 
fegun yo tengo entendido), 
julticia: feñor te pido, 
puesá hazerlaaveys llegado: 
al caltillo. Rey, Efcucha , dis, 
es fu dama? Anar. $1 feñor. 

Rey. Mal ha pagado tu amor), 
Ricardos no eltoy en mi. ap. 


ap». 


+ Rio. No es la Duqueía feñor,, 


que te engaño tu defeo.. 
Rey Bicardo:, mi engaño Creo». 


1 


ap. 


Ric. Señor , pues elle traydor 
dió muerte á Altolfo mi hermano, 
por librar efta muger, ] 
que es du dama. 

Rey. Puede fer. 

Ric. Y tengo-por cafo llano, 
fegun aquí me informe, 

que con: ella eftá cafado. 

Rey. Y eíte amor, dime , ha durado 
mucho ? 4nar. Segun lo que ses 
tanto feñor ha durado, * 
que tiene tres hijos della; 
mira pues fí mi querella 
con juíta caufa ha llegado 
A tus oidos , yo muero 
fino temedias mi mal. 

Rey. Sera muger principal. 

Anar. Que cltan cafados infero 
de fécreto , y Ít es alsi, 
con mi efperanza perdida 
oy he de perder la vida. 

Rey. Dime , quien te dixo a 48 
que era fu dama? 

Anard. Señor», 
Gilote , que es fu criado. : 

Rey. Yo pienfo que te:ha engañadoz 
llamale luego, ha rigor. 

V a Ricardo por CGilote. 
de los zelos ! yo fabre 
remediar Ánarda hermofa 
tu peticion gencrofa, 
remedio en todo pondre:. 
no digas quien foy. | 
Salen Silvia , Gilote , y Ricardos 

Ric. Aqui de 
viene Gilote. 

Gl. Yo muero». 
que nie quiere a mi el Juez? 

Ric. Pallad adelante. 

Silv. Necio | 
mira:bien lo: que refpondes,, 
que para reltigo pienío 
que te llaman. ] 

Gili 
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Gil. Y o teftigo? 
Rey. Quien foys? 
Gl. Soy un majadero, y 
pues defde que vos venifteys 
no me he ido a los infiernos, 
Rey. Culpado os fentis. y 
Gl. Si feñor a 
la culpa. de todo tengo, Pm 
pues heaguardado efterlance. 3 
Rey». Venid acá, que loys entiendo 
érrado , fi. , de Lifardo. 
5:!. Eltays engañado en ello, 
no le he lervido en mi vida. 
Rey. Conoceysle? 
Gil. Ni le quiero. | y 
conocer. Silv. Mira Gilote 
que te pierdes, Gil. Si me pierdo: 
porque digola verdad , 
es otra cofa, Rey. Yo piento, 
que os han de apretar las cuerdas. 
(5:l. Mejor fera que afloxemos. 
Rey. Efcuchadme. Gil. Ya eflcucho;, 
no sé otra cofa os prometo, 
Rey. Por vida del Rey que os mande 
colgar de una almena luego. . 
(Gil. Sin informacion? 
Rey. Sin ella. ; 
6il Ya yo lo dixe primero: 
Rey. Mirad bien lo que dezis, 
que dama en vueltro apofento . 
tiene Lifardo ? Gil. Señor, 
elto no tiene remedio, 
vaya de Purquia un poco». 
Rey. Que dezist 
65l, Dezir pretendo 
la verdad , ela muger 
feñor juez le prometo, PA, 
que como lo he dicho 4 Anarda, 
para apaciguar fus zelos; 
es cola vieja en Lifardo, 
que cofa de feys Inviernos 
ha que fe conezen , tienen 
hijos cola de trecientos): 
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digo tres, que fon los vivo; 
que no fabemos de cierto. * 

- Quantos fon. 

Rey. Pues bien , ay mas? 

Gil. Efta preñada, y fofpecho 
que es. en los primeros mefes: 
parió un día de lan Pedro . 

- de un parto-folo tres hijos, + 
y la comadre entendiendo 
que no le quedavan mas, 
lc fue a lu caía , y entiempo 
de dos horas arrojó 
Otros tres. | 

'Anard. Que es elto Cielos! 

Rey. Sabeys vos fi eftán calados? 

Gil. Pues no? conoci a lu fuegro, 


y me hallé en laboda. Rey. Vost 


Gil. Si feñor. | 
Silv. Que dizes necio? 3 
Gil..La verdad digo por Dios, 
-. yo he callado por fus zelos, 
"pero Ái el feñor juez, $ 
debaxo de juramento, 
me pregunta la verdad, 
dezilla entodo pretendo. - 
Rey. De donde es clta muger? - 
Gil. De la Ciudad de Palermo. 
Rey. De alía la truxo Lifardo?: 
Gil. Si feñor. | 
Anard. Pues di embuftero, 
ha eftado Lifardo alla? 
511. No , mas elte cafamiento 
fe hizo por un retrato. 
Rey..Comol 
Gil. Como ? efcuche atento. 
Huvo en el caltillo un hombre, 
que fe llamava Terencio, 
cra Magico , y Lifardo - 


eftudió celta ciencia un tiempo?, 


efte comoera hermano 


' de eltamuger , vino a verlo. .:- 


un hermano del fobrino 


rá ide 


del padre y llamado Celios 
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DE DON FERNANDO DE ZERAPE. 


Efte tal tí'uxo una hermana, 
parecida en roftro , y cuerpo 
al Cura, viola Lifardo, 
enamorófe ) y al tiempo 
mejor , el padre del tio 
de la vál muger , labiendo 
eltos amores , quitó. 
con la aufencía fu amor ciego. 
Hallófe folo Lilardo, 
y como vielle Terencio 
fu difgufto , hizo al cuñado 
de fu agucla , que era deudo 
de fu tia , que pintalle | 
el roftro divino , y bello 
de fa hermana ; eíte lo hizo 
con tan admirable ingenio, 
que dió la vida a Lifardo. 
Fue por ella el bifabuelo 
del padraftro de la tía, 
truxola , que era hechizero, ' 
en menos de feis inftantes, 
de la ciudad de Palermo. 
Celebraronfe las bodas, 
hallandofe alli Terencio, 
la tía, el cuñado, Laura, 
el abuclo , el bifabuelo, 
el padraftro , la muger 
primera , el fobrino , y Celio, 
y yo, que fuimos teftigos 
del tratado cafamiento. 
Anard. Oy fe acabo mi efperanza! 
oy Murieron mis defeos! 
Sey.RicardotRic.Señor? Rey. Prended 
a Gilote , que deleo 
averiguar mas el caío, 
y traedme aqui al momento 
2 Lifardo. Anard. Muerta foy,' 
loca me llevan mis zelos.. Fl 
Gil. Site he dicho la verdad, 
porque di me llevan prelo? . 
Rey. Por folo que la dixilte. 
Gil. Pues oye, que fon enredos 
quantos he dicho, 
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Rey. Ya estarde, ( 
Ricardo llevadle prefo: 
quanto elte ha dicho es mentira, 
que cón el temor , y el miedo * 
dixo cien mil difparates, 
y fegun lo que aquí veo | 
fe han engañado los ojos 
de Ricardo , aqueíto es cierto, * 
Vanfe , queda el Rey folo, y fale 
Lifardo. sl 
Rey. Efte fin duda es Lilardo. 


 Lif. Guardeos Cavallero el cielo, 


Key. Eltmifmo os guarde, Y 


Lif. Si hará: 


Tomare primero afsiento 
para eícucharos de elpacio, 
que foys del Rey me dixeron ' 
un juez, y que al caftillo 

_ veniscontra mi. Rey. Solpecia 
que fabeis 4 que he venido. * 


- Lif. Saberlo por Dios defeo, 


orque deíde que veniftes 
eftá el'caltillo rebuelto, 
y no le fabe la caufa, 
y como lealtad profeflo, 
y me precio de hombre honrado, 
que me hia pelado OS prometo. 


: Rey. Yo os vengo á prender Lifardo 


con orden del Rey , y quiero, 
aunque es contra mi opinion, 2 
declararos el fecreto. | 
L:if. A prenderme 4 a mi ?porques 
Rey Porqúe aveís un hombre muerta 
en el campo, y por tener > 
en efte caftillo mefimo 
una muger , que és la caufa 
de eta muerte. Li/. Yos 
Rey. Si, y Vengo. 
a averiguar efta caufa 
COM tab notable fecreto, 
como lo requiere el cafoz 
mas de úna cofa os advierto, 


y €s , que os importa la vida, 
dez 
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dezirme Lifardo luego 
quien es aquelta muger, 
porque han llegado los zelos 
de Anarda a oidos del Rey, 
y cftos cargos fon tan feos, 
que manchan vueítra lealtad, 
y acreditan vucítros yerros. 
St con ella eftais calado, 
diziendo fu nacimiento, 
fu calidad , y fu parria, 
vendra a fer nada efte pleyto. 
Eltos vueítros cargos fon. 
iz3f. Refponder á todos quiero, 
niego la muerte del hombre, 
el cftar cafado niego, 
que folo á Anarda he rendido 
mis alrivos penfamientos. 


Ella muger que dezis, - 


ni yo se fu nacimiento, 

ni se quien es , porque folo, 
como noble Cavallero, 

la libre de dos traydores, 

que defcubrire a fu tiempo. 
Anarda , muger en fin, 

que quiere bien , con fus zelos 
os avra informado mal, 
efto es quanto dezír puedo. 


Rey. Pues ya os he dicho que eftriva 


la fuftancia defte pleyto 

en que me digais quien es 

efta muger. Zif. A faberlo 

os lo dixera por Dios. 
'Rey- Eflo folo os lleva prefo. 
L;f. Y quien me ha de prendert 
iKey. Yo. £if. Vos? quien fo1st 
Rey. Un Gavallero, 

á quien dió el Rey efta orden. 
'Lif. No veremos el decreto? 


Rey. Diómele el Rey de palabra, 


Lif. Os crelftes de ligero, 
toda la guarda del Rey 
fin Érma fuera lo mefmo, 

¡ que perlona como yo, 


quando fe llevara prefoy; 
era poca esfera un hombre; 
anduvíltes indifcreto, 

muy bien os podeys bolver, 

Rey. El valor os agradezco, 

que os he cobrado aficion, 
pero yo por mi merezco . 
efte cargo. Lif. Dezis bien, 
mas es con otro fugeto. 


Rey. Soys mas que un hidalgo noble? 
- Lif. Soy mas de lo que parezco. 


Rey. Quien foysi - 

Lif. Yo miímo. 

Rey. Valor | | ; 
tiene el hombre vive el Cielo; apa 
quanta colera trala 
fc me ha quitado con verlo. 
Dadme Lifardo la elpada, 

Que como amigo os lo ruego. 

Lif. Del Rey abaxo á ninguno 
la daré viven los Cielos. 


Rey. Ni al Capitan de la guarda? 


Ltf. Ni al Capitan. 
Rey. Ni a Florencio? 
Lif. Ni a Florencio. 
Rey. Nia Ricardo, 
el valido delte Reyno? 
Lif. Menos a Ricardo. 
Rey. En fin | 
a lolo el Rey dezir puedo 
que no la aveys de rendir? 
Lif. Tenedio hidalgo por cierto. 


Rey. Pues mirad que foy el Rey, 


Lif. El Rey? ayiqa 
Rey. $1, y foys un fobervio, 
un atrevido , un yillano, 
cuya fobervia pretendo 
caltigar. Lif. A vueítros pies 
teneys , 0 Monarca excelío 
mi cípada , y vida. Rey. Yo se 
que labre lo que defeo, 
quitandoos a vos la vida, 
y porque lepays que puedo. 
| | Si 
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fin prenderos caltigaros, 
traed Lifardo al momento 
ella muger , retiraos. | 
Lif. Cumplir vucítro mandamiento 
es ley en mi. : | 
Vafe Lifardo. 
Key. Vive Dios, | 
que aunque pretendo los zelos 
disimular , que me abralo, 
ella viene , el penfamiento 
he de executar mejor, 
dezirla quien es pretendo: 
Gran Duqueía de Bel flor? 
Sale Laura. 
Lau. Ay de mi! 
Rey. De vano efecto 
ferá encubriros de mi, 
yo se quien loys. 
Lan. Cavallero 
mirad bien lo que dezis, 
Rey. Habela loys , y Iberio 
fue vueltro padre , advestid 
que foy. 
Lau. Que es aquelto Cielos? 
Rey. El Rey de Ungria. 
Lau. Ay de mi! 
que efcucho $ el Rey? 
Rey. Yo fofpecho 
que os he vifto otra vezo 
Lan. Bien prelumis. 
Ry, Otavio entiendo e 
que os tuvo en lu compañia. 
Lan. No foys vos á_quien los Cielos 
libraron de una borrafca | 
Rey. No profigays , foy el mecímo, 
no me defcubri con.yos, 
porque importava el fecreto: 
Con el Rey eftays hablando, 
- yose-bientodo el fucello 
de Sicilia. Law. Gran feñor. - 
Rey. Elcuchad , que Cavallero 
es elte con quien venilteys, 
que imagino es vueltro deudo?. 


Lifardo fe llama, y tanto 
(entire que lo fea yueltro, 
como lo requiere el calo, 
por que en el hazer pretendo 
un caltigo , no Os turbeys, 
que firva a todos de exemplo; 
importa que me digays 
fi es de noble nacimiento, 
porgue muera como noble. 
Lar. Que muera feñort 
Rey. Que es elto? 
mucho fiente ella muger, 
ciertos mis rezelos fueron, 
callo de Hfabela el nombre, 
la Duguefa es elta, Cielos, 
fin duda que eftán calados 
los dos, la colera entiendo 
que ha de dezir mi paísion, 
pero molnírán primero ; 
los dos. | 
Lay. Pues porque feñor? 
toda me ha cubierto un yelo; apa 
merece muerte Lifardo? 
Rey.Porque es tray dor quando menos. 
Lan. Traydor feñor? 
Rey. Laura fi, 

- yo folo á prenderlo vengo, 
mirad li es grave el deliro? 
Llorando efta; vive el Cielo ap. 
que ha de fer Troya el caftillo. 

Lan. Pues feñor quitad primero 

mi vida. Rey. La vucltral 
Lan. S1, 

.echo mi defdicha el fello. 
R:y. Tanto os importa Lrfardo, 
Lan. Tanto fu vida defco: 

que para quitar feñor 

la fuya. 

Rey. De efpacio zelos. 
Lau. Aveys de empezar por mi 

a manchar el limpto azero. 
Rey. Es prenda vueltra! 

Lan. Es feñor. 


ap. 


ap» 


Rey. 
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Rey. De priefía Laura , que efpero 
con cuydado la verdad, 
Lau. Mi hijo. 
Rey. Quien? hijo vueltro? 
Lau. No os dixo Otavio mi hiftoria? 
Rey. De quien loysa faber vengo. 
Lan. Pues fi lo fabeys feñor, 
Lifardo es mi hijo. 
Sale Ricardo. 
Key. Sueño! 
Ricardo? Ric. Señor. 
Rey. Tracd | 
aqui a mi prefencia luego 
quantos ay en el caftillo.. | 
Eau. Ay de mi! que efcucho Cielos! 
Key. Vueltro hijo? : 
Lau. Gran feñor, 
las rodillas por el fuelo, 
os pido , como muger 
deídichada , que primero 
que deys la muerte a Lifardo. 
Rey: O que mal fabeys mi intento, 
alzad del fuelo Duqueía: 
vucítro hijo es efte? 
Lar. Entiendo, 
que anduve mal en dezillo,, 
mas ya no tiene remedio; 
Lifardo es feñor mihijo. 
Rey. Loco me tiene el contento, apo, 
fabe Eilardo quien foyst 
Lan. No feñor. Rey. Hazer defeo. 
mas dilarado el placer. 
| Salen todos. 
Gil: Juezres el Rey , ya no tengo 
redencion , €l nos ahorca. 
Rey» Lilardo Y Lif. Señor. 
Keys Los zelos ) 
de Anarda fueron baltantes, 
3 das luz á mis intentos), 
yo me refuelvo 4 1evaros: 
como yaos he dicho prefo,, 
porque 4 quien diles la muerte: 
exa el mejor Cavallero 


de mi cafa. Anar. Lota eftoy, 
de todo la culpa tengo, | 


Silv. Ay feñora, por tu canía 


-Hevan a Lifardo prefo. 

Anard. Yo morire. 

Gil. Mira Silvia 
á lo que obligan los zelos. 

£if. Gran feñor, vos no dezis, 
que con lolo el nacimiento 
de Laura me days por libre? 

Rey. Elle es lolo mi defro. | 

Lif. Pues quien mejor lo dira, 

que el homicida fobervio,, 
que es el hombre que dezis? 

Gil. Silvia , que enredos fon eltos$ 

Sale Afolfo. 

Rey. Que es lo que mis ojos ven? 
Aíftolfo ? Aftolf. Señor. 

Rey. Que es eltot 

Kic. Mi hermano aquí ? muerto foy. 

Lis. Ette feñor truxe prefo, 
porque en el campo con otro. 
darle la muerte quifieron 
á Laura, llegue al inftante,, 
faque feñor el azero, 

y libre a Laura del daño. 

Afrol. Ya que los Cielos quifieror 

por camino tan cltraño 

dar luz á nueítros intentos, - 
yo , y mi hermano, gran feñor;, 
por la ambicion defte Rey no,, 
á la Duguefa quiémos 

- dar muerte , mas quiío el Cielo, 
pos la mano deíte hidalgo, 
ocorrella, vine prefo, 
gran feñor, a efte caítiilo, 
donde-el delito: contfreflo. 

Rey. Ricardo? Ric. Señor, la vida 
folo puede á tantos yerros 
fatisfacer: la Duquefa. | 

Li/. Que Duquefa , que no entiendo 
vucítro defignio, fi es Laura? 


Rey: Lilardo , no efteys fufpento, 
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la Duqueía de Belflor defcubrir tantos engaños, 

es Laura. dadle la mano al momento 
Lif. Laura ? que es efto? a Anarda, pues por tener 

ella leñora me ha dicho ella, y yo tarr jultos zelos, 

ami Laura con fecreto, - fe ha defcubierto efta hiltorias 

que es mi madre. Rey. Balta yá, á pelar de tanto enredo; 

«que el corazon en e] pecho pero Ricardo, y Alftolfo 

no cabe yá de alegría. lalgan defterrados luego, 

Lifardo , la que eftays viendo (1 a vos os parece bien, 

es vueítra madre , y yo foy Lifardo , de todo el Reyno, 

£u cípofo. Lif. Elta es mí mano. Anar. La mía 
¿Lanr. Mi cfpofo , cielos! con el alma. 
Rey. Conoceis Laura cfte anillo? Gil. Silvia , es efto 
Laur. Si no me engaña el deleo algo que toque a Turquia? 

elte me falto la noche::. Sily. No , que quanto ves es cierto; 
Rey. No profigais , foy el mefmo y no mentiras , y embuítes, 

que gozo vucítra hermofura como de tu calvatrueno. 

con el nombre de otro dueño, Gil. Pues fi es afsí , con mi mano, 

Vueftro efpofo foy Duquefa, que tambien te la doy , demos 

y vos Lifardo difcrero fin a la comedia Silvia 

mi hijo , y pues ha querido de a lo que obligan los zelos, 


por elte camino el cielo 


EF. IN 
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